ts ac WER _—_— _— 


_ —» ———- 4: —z 


LE» X : ©, 
ny / 
1 s 
' 


ts bac 
% 


OF THE 


FACILITY 


That there 4s in 


bo EQ , 3 N G 


G 0 D. 
&E R M oO N 


PREACH/D:' | 
At the F rench Church in me Savoy. 


——_ 


Soy "By f Des Ecotais , Divine. © 


/ Kou a ST ory + porgtinu &4, £1011" 
« Ioavy, Kee. —F 


LONDON, 


'the Green /Dragon without Temple. 
Bar. MDCLXXXK. 'n 


Printed for Witham Crock , at the Sign of * | 


_ — —_ — 
- 


E -- SL. 


DIE U. 
SERMON 


| P-RECHE 
Ez VEglife Frangolle de 1; Savoye. - 


| Par L. Des Ecorais Theologilt 


| P 


GT DEFLg ejus gravia non ſurt. 
i | 2 


I Joan, Cap., 5- 


A... LONDRES, 


_ appellee, without Temple-Bar, MDCLXXX. 


== 


=" 


[FACILITE 


| Qu 'l-y-a 


AYMER” E 


F Imprime pour Guillaume Crook, a Fenſeigne 
{] - du Dragon Verd, dans la rue communement 


| 


4 Pas » Cm ——— 
of "y 7 { 


] 


Fl 


OF FE 


FACILITY 


That there 4s in 


ST OE en 
G oO D. 
SERMON 


PREACH/D: 
At the F rench Church in Bs Savoy. 


By L. Des Fecotats , Divine. 


Ko a Sag ory ; pergeios &%, Ulo1v* 
&« Io. Ke. £. 


LONDON, 


1 Printed for William Crook , at the Sign of | 


'the Green Dragon: without Temple: 
Bar. MDCLXXX. | 
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A Ponſeigneur iſt :om me Re | 


Vverendiſſime Henzy, Eveque de 


Londres &* un des Seigneurs du| 


Conſeil prive de-ſa Majeſtes, 


Adonſeigneur, | » 


_courir le Bruit qu'il eſtoit rempli 


d'Herefie, & qwil n'eſtoit 'bon 


'a mettre au Fen, comme un ouvyrage ca- 


pable d'inſpirer_ au Monde des ſentiments 


tres pernicieux & tres contrairesil' Amour 


que nous deyous a Dieu : Je viens ſupplier 
Votre Grandeur de me permettre qu'il ne 
paroiſle en' public qu'a la faveur de Votre: 
ProteCtion &, que Fon {cache que le meme: 


Sermpn, que vous avies tres juſtement con- 


..damne an feu ſur le rapport injuſte que on. 


VCus en avoit fait; yous Paves enſuitte trou- 


ve tres Orthodoxe apres. vous eſtre donne: 


la peine den faize la lecture. 


La plipart des Chreſtiens reformes de | 


Uiſque, Vatre Grandeur veut que. 
' mon ſermon ſoit imprime pour 
'desabuſer ceux qui avoient fait: 


,- 
4 


ds ltd. DA. 


bm 


\ To:the Right Honourable, and Right + 
| Reverend Father im God Henry, 
|. ** Lord Biſhop of London, and'one- 
of his Majeſfties moſt honourable: 


- Privy Council. © -- 


My Lord, 


o 
7 


” 


*s | Sermon to be Printed, to diſabuſe thoſe 
who had cauſed the Report to be ſpread 
_ abroad that it was full of Hereſie, and 


and very contrary to the Love which we ow 


you had juſtly condemned to Fire, upon the nn- 


i OU?r. , 


- ; , , 0 
>| Mop part of the Reformed Chriſtians. of 
? : A: 7 . : | t las: 


3 


Ince that your Lordſhip would "AT my: 


that it was good for nothing elſe but to 
| be put into the Fire, as a work capable to inſpire 
| anto the World ſome moſt pernicious Sentiments, . 


tinto God 7. I come to beſeech"your Lordſhip to: 
ſuffer that it might appear im publick only under 
{ the favour of your Proteltion ;, and that every 

| body. may kyow , that the ſame Sermon which: 


} juſt Relation thereof which was made unto you ;,. 
| you have afterwards found it very Orthodox,afe- 
&\| ter you bave ſo much as taken the-pain to read it 


4 
4 
C 


_ OW w: - - 
m- ... - 


eſt impoſſible quun Proſelyte: ſoit - bien re 


<n Angleterre a 'moins'qui]-neiſoir/ aſſez 
- heureux pour ayolr 1a: Protection de votre 


' pas ſclon les principes des Egliſes Refor-} 


_ niment- la plapart des Propoſitions quiil a-| 


Dedication, 


ce ſiecle, ont des Prejuges fi puiſſants contre 
ceux qui ſortent de PEgliſe Romaine,” qu'il 


ceu parmy les Proteſtants Francois quj font 


Grandeur. EM 

11 ſe trouve des perſonnes qui ne peuyent; 
entendre precher un Proſelyte qwils ne di- 
ſent tout aufli tot a la yolee, qu'il ne preche 


mees il ſe trouye meme des gens qui enye- 


vance, pour les faire paſſerpour Heretiques, 
Scandaleuſes, quelquefois meme Seditienſes, 
& ce1a tres ſouvent ſans autre fondement 
gug cetay des Prejuges & de leurs tmagina-| 
rioos particilieres.. Comme $il eſtoit im 
poſſible qu'un homme fut Proſelyte &'qwil} - 
fut Scavant, qu'il fur Proſelyte & qwil fut} 
honneſte homme , -enfin qu1l fut Proſelyte] 
& qu'il eut du Jugement & dela diſcretion, 
pork faire un juſte diſcernement des choles 
comme le reite des hommes ; ces gens Ia 
ſans -donte ne veulent pas prendre garde 4 
ce qui ſe paſſoit dans le commancement de 
TEegliſe. + BEA 0 : 

Vous ſcavez, Monſeigneur, que St. Pal; 
eſtoit Proſelyte & qu'il wen eſtoit pas motns| 
eltime parmy les Chreſtiens, tons les Apo-! 

PTD | | tres! - 


Dedication. 


1- this Age, have ſopower ful Prejudications againft 


thoſe who came out of the Church of Rome, that 
it 3s impoſſible that @ Proſelyte ſhould be well re- 
cerved among the French Proteſtants in En» 
gland, . ualeſs he be happy enough to. be under 


- 


your Lordſnip's Protetiton.. 


There are fome Perſons who canot hear 
a Proſelyte Preach , but they muſt needs ſay 
preſently at Random, that he doth not Preach © 


-according- to the Principles of the Reformed 


Churches : Nay, there is ſome to be found as 
mono them, who mull poyſon moſt part of the pro- 


| - poſitions which he ſets forth, to make them be 


accounted Heretick , Scardalous , even ſome- 


crimes Seditions ; and that very often without. 
any other ground, but that of their prejudica- 


4 tons and their own imaginations : As if it was 
. Smpoſſible that a man ſnould be a Proſelyte, and 


+ 


that he-ſhould be Learned; that he ſhould be, a 


 . Proſelyte, and that he ſnould be an honeſt man; 


Laſtly, that he ſhould be a Proſelyte, and have 
judemiitt and diſcretion, te make a juſt diſcezu- 
ing of things as the reſt of men : Certainly theſe. 
Perſens would not take notice of what was done: 
in the beginning of the Cyurch.. 


' You know, My. Lord, that St. Paul was a: 
Proſclyte, and that he was never the leſs eſteem-- 
ed far that among the Chriſtians, all the Apo> 


—— 


Dedication. 


- tres & tous les Diſciples de Jeſus Chriſt e-! 
ſtoient Proſelytes, tous les Chreſtiens de 
da Primitive Egliſe eſtoient Proſelytes ; & 
Celtoit pour Pordinaire de parmy ces per-} 
Jonnes que Pon appelloit Proſelytes que Fon 

| kiroiten ce temps la de Saints Eveques, des 
Miniſtres zelees, des Predicateurs Scavants: 
de _la Parole de Dien, & des Anciens cha- 
nv apes pourvoir a la neceſlite des Egli- 

: ICS, " k . 

_ . Er Pour direquelque choſe qui approche | 

- Plus dn Stecle on nous. vivons) 'je pourois, | 
Monſeigneur, dire aux Ennemis des Proſe- 
Iytes que tousles grands hommes qui ont eſta- 

bly la Reformation dans les Egliſes d'Angle- | 
terre,.:de France, 'Allemagne, &c. eſtoi- | 

ent tons Proſelytes; que la-plupart de ceux ' 

qui ont generenſement repandu leur Sang | 
 pour-la Purete dePExvangile, eftorent -pre(- 
que tous des Profelytes;& que dans la Refor- 
mation, du Thriſtianiſme auſſi bien que dans 

{a Naiflance, ceſtoit du nombre des Proſe- | 
Iytes que lon tiroit & les Eveques, & les | -. 
Miniſtres, & les Predicateurs & les Anciens  / 

'- & que fi Pon examinoit bien la plupart de }. 
ceux que l'on yoit fi fort animez contre les- |: 
Proſelytes , - on trouverolt peuteſtre que | \ 

| leursPeres, leurs Ayeuls , ou leurs Biſayeuls 
© + .eſfoient des Proſelytes : Et quelle cruaute- |* 
pour ces Perſonnes 1a de maltraitter des gens, |- 
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E Dedication: ' 

| files! and all the Diſciples of Feſus Chriſt" \ 

e} were Proſelytes, all the Chriſtians of the Pri- : 
& | mitive Church were Proſelytes ; and it. was: 

-# for: the moſh part, from: amonoſt thoſe Perſons - 

n{ who were called: Proſelytes , that were choſen: 

S| in that time, Holy” Biſhops ,  Zealous Mini- 

$1} fters,. Preachers : Learned in the Word of God, 

- | 21d, charitable\ Elders to Provide for the Ne-- 


y 


to | cities of. the Churthes; - Hr T9 
Paid Punta ah Slay L, 


&j And to'ſay ſomething that is nearer the: 

s, | de that we live tm; 1 coiuld:ſay, My, 
= | Loyd:,;; to::the Enemies of ' the Proſelytes ,. 

i- | that all:the Great” Men who” have 'Eftabliſh-- 

- | edighe: Rifarmation® in the Ghiirches | of Eng-- 

- | land! 3France'; :Germany:, &c. were alt! 

x | Profetytes 5, 'that:moſt 'part of thoſe. whochave- © 

p | Generexſly -ſpilt their Blood: for the Phritys 

- | of, the: Goſpe!,: were. almoſt all Proſelytes 5; 

- | -dnd that in the: Reformation 'of Chriſtendom ,, . 

s | a5 met as 11-45 Birth, it was out of the num-. 

- | ber of. Proſelyies ;: that were: choſen both Bi-. 

s | ſhofis: and Miniſters , both Preachers and El- 
» | ders';. and that, ſhould we Examine moſs 

e | part-of: thoſe that axe ſo much. inflamed a-- 

s | :gainſt the Proſelytes , we fhanld find 'perhaps- 

e | \that their | Fathers , their .Grandfathers ,. or 

Ss } their Forefathers were Proſelytes*: And what in-- 

6 | Rummiity 55 it for thoſe Perſonste deal bard with, 


i iy 
X& | | \ 
| 
| 


\_. Dediration. 2 
| &de leur youloir du mal, parce qu'ils font 
telsquont eſte leurs Peres, Farce qils ſont] 


tels qu'eſtoient tous ces Grands Hommes &| 


| tous ces Saints, qui ont eſte les inftraments} 

_ dont Dieu Set ſervy pour Reformer ſon E- 
eliſe dans ces derniers temps ; parce qwils 
{ont tels qu'ont eſte les premiers Chreſtiens| 
dans la circonſtancedont il eſt queſtion,. & 
enfin parcequ'ils ſont telsqu'ont eſte les A4 
Potres meme & les Diſciples de Jeſus Chriſt, 
-. Tecroy bien;Monſeigneur,quiil seſt trou4 
- vedans cesderniers Siecles de mechants Pro- 
ſelytes, & qui n'ont pas reſpondu par leur 
_ Conduitte & par leur Conftance-anx Gra 
ces que Dieu leur ayoit- faites de leur-fairg 
 connoiftre la Verit&:''Mais il y' avoit de ce: 
mechants Proſelytes du temps des Apotres: 
Fudas eſtoit un mechant Proſelyte, Ananias 6 


. Sapphiraeſtoient de mechants Proſelytes, Ss 


an0nle Magicien eſtoit un tresmechant Prof! 
Iyte, cet Hymeneuc & cet Alexander dont 1 
eſt parle dans la premierea Timothte, Chap, 
1-v.19. eſtotent aſſurement de mechants Proz 
felytes, puis qu'ils ayoient fait Naufrage ala 
Foy, & que St. Paul fut oblige de lesJivrera 
Satan:Cependant dans ces temps 1a onjugeoit 
charitablement-de tous les Proſelytes, quoy, 
quilsen trotvaquelquefois de mechants, & 
bl oy, a ſouharter que tous les particuliers 

gu ſontles Membres de FBgliſe, fuſſent 


; 
: 
| 
: 


 — 


—_ 
2 


- 
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Dedication. 
and to wiſh evil to Proſelytes ? becauſe they are: 


ſuch as their Fathers were , becauſe they art: 
ſuch as were all the Great and the Holy Men, 


who have been Inſtruments which God has: 


| uſed to Reform his Courch in theſe larter 
- times 5 becauſe they are ſuch. as were. the firſk, 
| Chriſtians , for the Circumſtance now in que-- 

ftior. ; and laſtly , - becauſe they are ſuch as. 
- bave been even the Apoſtles, and. the Diſciples; 
| of Chriſt. | 


Fl eaſily. believe ,. My Lord, that there: 
bave been found inthe latter Ages ſome bad Pro- 
ſelytes , and. who have not anſwered . by- 


their Condutt and Conſtancy, to. the Grace: 


that God hath. given them to makg. them 
know the Truth : But there were. alſo bud: 
Proſelytes in the Times of the Apoſtles : Judas. 
was 4 bad Proſelyte, Ananias and Sapphira: 


" were bad. Profelyrtes., Simon the Soxcerey 


was 4 very. bad. Proſelyte ,. that. Hymenzus: 
and that Alexander , whereof it 55 ſpoken in 
the firſt to. Timothy, Chap. ir v.. 19; 
were certainly bad Proſelytes ,. ſince that they 
had made a Shipwrack, concerning Faith, and' 
that St. Paul was forged to. deliver them un- 
ro Satan. However wm thoſe times they judged 
cbaritably of all the Preſelytes ,. although there 
were ſometimes ſame bad ones tobe found, andit 
ſhouldbe to be wiſht for that all the particulars who: 
are-members of the Church ſhould be. very wc«ll 


incenſed; 


j 
| 


- Pauvres; & penteſtre ſe trouyeroit-1] parmy 
le grand nombre, alles 'de Bors Prolelytes| 


- principes de HLogique de m\aller mettreen- 


& | - Dellication, 


animes de ces ſentiments deCharits pour Ia} 
Proſelyres, & quils ſe formaſſent fur ces Ex. 


 amples ſi nobles &ſi genereux queyetreGran;| 


deur leur en donnetous les jours; lorſque par 
un principe de Generofite toute Chreſti- 
enne, elle ſe charge elle ſeule de ponrvoir 


abondament atoutes lesNeceſlites de preſque| 
_ tqutcequiil vient de Proſelytes en ceRoy- 


aume. 


O!Sitous les Chreſtiens qui i paroiſſent dans| 


nosEgliſes imitotent les examples de Charite 
que yotre Grandeur leur donne; s'ils eftoient 
veritablement Reformes anſſibien.dans leurs. 


mozurs comme ils le.ſont da ans fFoy; 0njn-} 


peroit charitablement detous les Proſelytes, 
on Puniroit. les Mechants, on confoleroit & 
fortifieroit les Foibles', on auroit pitie.des. 


org faire colnoittre aux Perſonnes charita- 
les,que les ſoins quyilsprennent & les peines 
qwils ſe donnent ne ſont pas tout 4 fait inutl- 
les & fans fruit. | 

Jenedisrien en particylier pour laDeffenſe 
de mon Sermon, puiſque Von nraccnſe & que: 


Je ſuis ſur la deffenſive, je croy que ce ſeroit | - 


agir contre toute ſorte de raiſon & contre les. 


prenye fans neceſſite,& dapporter des Argu-' 


ments Pour pronyer des Propolit] tions qui 'Pa- | 
roiſlent.! 


hy md a 


m 


| Luments to. prove ſuch Propoſitions as ap- 


Dedication: 


incenſed with thoſe Sentiments of Charity: oY 


wards the Proſelytes, and that they ſhould form 
themſelves upon thoſe ſo noble and ſo gentrons ex-_ 


| amples that your Lordſhip gives them daily; 


when by a Principle of Generoſir altogether Cort- 


ſtian, you take upon your ſelf alone-ro provide- . 


abundantly to all the neceſſities ' 'of almoſt 
all the Proſelytes' who come im this King- 
ws ESSE | REI TONY 

O ! Should all the aff ane who are ſeen in 
our Churches, imitate the Examples: of Cha- 
rity that your Lordſhip gives. them ;, ſhould: 
they be truly Reformed as well: in their 'man- 
ners, as they are m their Faith ; they would 
judge charitavly of all the Profelytes , 
the wicked ſhould be puniſhed, the weak ſhould- - 
be fortified and comforted, the poor *ſhonld be 
taken pity of, and may be ſhould there be found 
in the great number, good Proſelytes enouzh: 
to let charitable Perſons." kyow. , that the 
cares which they take , and the pains which: 


| they nndergo, are not alrogether unprofitable and 


unfruitful. 
I ſay nothing in particular for the Apology 


of my Sermon, ſeeing that I am accusd, and that 


| - Law upon the defenſive part ,, I think, that 1 


ſhould plead contrary. to all: Reaſon and to all 
Principles of. Lagick;, ſhould I pur my ſelf in 
proof without need, and ſhould I bring forth Ar- 


pear 


Dedication. 


roiſſent d'elles memes tres claires 6& tres ve- 
Titablesa tout ceuxquiont le moins du mon. 
ded*eſtude & tant ſoit peu de ſens commun,; 
31 me ſiffit pour me juſtifier que vetre Grane: 
deur m'ait donne ſonapprobation; qu'apres 


vous eltre donne la peine de' lire monSer: | 
Mon yous ayes temoigne que vous n'y avies| 


rientrouveque de tres Orthodoxe & de fort 
raiſonnable'; que vous ayes. eu la bonte de 


direque cevx qui ytrouyoienta redire ayoi-| 


ent tort, '& que vous ayes trouve a propos. 
_ qu'il fut Imprime pour detromper le monde 
des Idees fauſſes que Pon en ayoit donnees, 
Je ſuis avectout la reſpe& que je dois a vatre 
Grandeur, Yn Exel 


A Londres Feb. g... 


1679 
BG: 
IY 
 Monfeigneur;, 
Forre Tres. Flumble- \ I 
Dy oy 
F-2S Et Tres Obeiſſant | 
DE. - Servitenr, J 


 L. Desecotais.. 
6 / 51 
SIE i | 
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7 Dedication. 
pear of themſelves moſt clear and moſt tre to alf © 
thoſe who have the leaſt learning in the World, 
and bow little ſoever it could be of common ſenſe, 
at 15 enough for my Tuſt ification, that your-Lor d- 
ſhip hath given me your Approbation, that after 


| having taken the pains to read my Sermon, you 


had teſtified that yon had found nothing therein 


| - but very Orthodox and very Reaſonable ; that 


; you had been ſo kind as to ſay that thaſe who'found 


| fault init were much to be blamed;, andihat you 


have thought fit that it ſhould be Printed to unde= <.. 
ceive the World of all the falſe Ideas which-had 
been given thereof. I am with all the reſpett I 


- 


ow to your Lordſhip, - 


London, Feb, 9. ; 
, 1679 
Yo 
 MyLord, 
Your Moſt Humble 
And Moſt Obedient 


Ser yant, | 


\ 
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Lucz'1 10, V. 2s 


Te Hos le” Seigneur ton Diew, 


de tout ton Coeur, C3. de-toute ton} 


Ame, Q&- de toute ta: Force, KL 
© toute ta Pence, & 


Weſus Chriſt, M E, livin au. wilies; Tone! 


"ly 


- venus luyrendre conte de.Facquit de 
leur charge, & ſe rejouiſſoient de ce que les: 
Diables meme leur eſtoient aſſajetis en ſon: 
nom :: Et Jeſus | Chriſt: apres.Jleur avoir en» 
ſeigne en quoy Ut faut qu'ils1e © rejouiſſent, $ 
addreſſe a ſonPere Celeſte,ilsesjouit ly me. 
me en eſprit,& apres avoir 1 rendu'graces a D.. 
ilsaddreſſeaſes Diſciples & leur enſeigneen: 


quoy ils dotyent- Yeſtimer henreux. Bien- |p 


heureux, leur dit il, ſont les Yeux qui voyent: 


ce que vous voyes;' car Jeyous dis que pluſi- } 
eurs Profetes & Roys ont deſire de yoir les-1 
_choſes que yous voyes & ne les ont points 


vs G& entendre les choſes que yous enten-- 
| _ 


- grande multitude de Peuple ; 3. les. 72}. 
Diſciples qu'il 'avoit. envoyes dans} 
toutes les. Villes de la-Fudce, eſtoient} 


(17) 


a 
—_—__ 
m—_—_—— 2 —— 


+ 


Links 10. vs 27. 


| Thou ſhalt Love the Lord thy 
1 God withall thyheart,and with 


all chy Soul, and with all thy 


1 Strength, & with all thy nom 


o 
= 5 
- & 


1- 
it: 
te] 
wh © 
1tE: 
1-- 


SS; 


\ Ur Savionr Feſus Chriſt was in the 
middle of a great multitude of peo- 
ple; the 72 wk Mr whom he bad 
' ſent throughout all the Citits of Ju- 
© dea, were comerto proehim an ac- 
count of the perfor mance of their churyes, antl res 


Tjoyced mightily that the Devils themſelots were 


ſubjeft to him through his Name : And our Sa- 


1 wiour, after having taught them in what th 


ought to rejoyce;, addreſſes himſelf to his heavenly 


| Father,he rejoycedin ſpirit and after having ren- 
4d-edthanksto God, he turned him unto his Diſci» 


ples,and taught themin what manner they ought to 
efteem themſelves happy. Bleſſed are,ſaith he, the 
yes which ſee the things which ye ſee, for Ttell you 
that meny Prophets and Kings have deſired to ſee 
thoſe things which ye Jee , and have not ſeen 
them , and to hear thoſe things which ye 
| he ary. 


(18) 

des & ne les ont point entendues. 

_ Cefutſur ces entrefaites, MF, qyun Dol 
eur de la Loy gadreſſant a J. C. luy fait un 
queſtion: Maiſtre, ditil, enquoy faiſant hi 
Titeray-je la, Vie Eternelle? Et c'eſt pour re 
pondrea {aqueſtion que ]. C. luy fait repete 
les paroles dela Loy quePay priſes ponr mat 
Texte - Tu aymeras le Seigneur ton Dieud 
tout, ton Coeur, de toute ton Ame, 4 
toute ta Force, & de toute ta Penſce. 

_ >» Jenenrarreſteray;point, M F,a vous expl 
quer quel eſtoit ce DoCteur de la loy, qui 1 
 aJ.C..cette Queſtion dont je pretens yous e3 

_ pliquer laReponſe,St. Marthien,cap.22.9.34 


- nons apprend qu'il eſtoit de YOrdre des Phaſ 


Tisicns, &TSt. Marc. cap.12.v.28.nous enſti 
gnequileſtoitun desScribesde cet Ordre.} 
> nenyarreſteray point non plus a vaus expl 
querſi ceDocteur de la loy Scribe parmy le 
Phariſiens, eſtoit un de-ces Scribes que 

Juiſs appellent en leur langue Scribe 1Aagrni 


tel queſtoit Eſdras de latribu des Levites} 


— — D - J I 


=» _ we WV 


— ceo. KT 1 ww. 


ou bienvileſtoit un de ceuxque leJuif Rabbl | 


Salomon appelle Scribe pauperes, les quels dat 

Fopinion de St. Ambroſe eſtoient de la triby 
de Simeon & $appliquoient a VinſtruCtion dg 
1a Jeuneſſe. | 


Il me ſuffit de vous dire,M.F, que ce Juif; 


ce Doctenr de la Loy, cePhariſien, ce Scribe 


faiſoit a J.C. une Queſtion tres raiſounable, 


lors 


7 


| 


he 


(19) 


' hear, and have not heard them. | 


It was while theſe things were a avino, that 


| acertamn Lawyer making towards. Feſus, aked 
| him « queſtion : | Adaſter, faith he, what ſhall I 


do to inherit Eternal Life? And it is to anſwer . 
his queſtion, that our Saviour makes him repeat 


} theſe words of the Law which I have taken for 


my Text : Thou ſhalt Love the Lord thy God 
with all thy Heart, and with all thy Soul, and- 


| with all thy Strength, and with all thy Mind. 


' 1 ſhall not ſtay here to Explain what tvas 


'} that Lawyer who made to our Saviour the 
7 Queſtion. , whereof I undertake to Explain 
|. you the Anſwer. St. Matthew, cap.22.v.24. 
4 teaches us ther he was of the order of the Pha- 


reſets, and St. Mark, Cap. 12. V. 28. that 


Jy be was one of the Scribes of that Order. I 


1 will not ſtay neither to Explain; 'whether that 
1 Lawyer , who was a Scribe among the Pha- 


riſees, was one of thoſe Scribes whom the Jews 


 call:d in their Lanewage Scribe Magni, ſuch 
4. 45 was Eſdras of the Tribe of the Levites , 
| or if he was one of thoſe whom the Few Rabbi 

Solomon. calls Scribz Pauperes, who in the 


Opinion of St. Ambroſe were of the Tribe of 


4 Simeon, and Applyed themſelves to'the teaching 
| of Touth. | 


Jr will be ſufficient for me to tell you, that 
this Few, this Lawyer, this Phariſce and Scribe, 
asked our Saviour a very reaſonable Queſtion, 

| | when 


EE 
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68 
des & ne les ont point entendues. | 
Ce futſur ces entrefaites, M F, qy'un Do) 
eur de la Loy gadreſſant a J. C. luy fait un 
queſtion : Maiſlre, ditil, enquoy faiſant hi 
Titeray-je la, Vie Eternelle? Er c'eſt pour re 
 Pondreaſaqueſtion que ]. C, luy fait repet 
les paroles dela Loy qutePay priſes pour mat 
Texte : Iu aymeras leSeigneur ton Dieu 
tout. ton Coeur, de toute ton Ame, d 
.. toute ta Force, & de toute ta Penſte. 

_ > Jenenrarreſteray point, M F,a vous expl - 
quer quel eſtoit ce DoCteur de la loy, qui i ; 
a).C..cette Queſtion dont je pretens yous ez 
pliquer la Reponſe,St. Matthien,cap.22.v.341 ; 

. -nons apprend quil eſtoit de POrdre des Phat 
risiens, GTSt. Marc. cap.12.v.28.nous enſeii 
gnequileſtoit un desScribesdecet Ordre.Jk 

* nenmarreſteray point non plus a vaus expli 
querſi ceDoGteur de la loy Scribe parmy le 
Phariſiens, eſtoit un de ces Scribes que ly 
Juiſs appellent en leur langue Scribe Magn 
tel queſtoit Eſdras de latribu des Levites} 
ou bien Bileſtoit un de ceux que leJuif Rabbl 
Salomon appelle Scribe pauperes, les quels dang 
opinion de St. Ambreojſe eſtoient dela triby 

de £imeon & $appliquoient a Pinſtruttion dg 
la Jeuneſſe. | 
1 me ſuffit de vons dire,M.F, que ce Juil 
ce Doctenr de la Loy, ce Phariſien, ce Scribe; 
faifoit a J.C. une Queſtion tres raiſounable, 
_- lors 


” 
: 
| 
? 


. Wo 
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' hear, and have not heard them. 


It was while theſe things were 4 aoing, that 


} acertain Lawyer making towards. Feſus, ashed 


him @ queſtion : AMdaſter, ſanth he, what ſhall I 
do to inherit Eternal Life? And it ts to anſwer . 
his queſtion, that our Saviour makes him repeat 
theſe words of the Law which I have taken for 
my Text : Thou ſhalt Love the Lord thy Ged 
with all thy Heart, and with all thy Soul, and 


| with all thy Strength, and with all thy Mind. 


' T ſhall not ſtay here to Explain what tvas 
that Lawyer who made to our Saviour the 


1 Queſtion 5 whereof TI undertake to Explain 
" you the Anſwer. St. Matthew, cap.22.v.24-. 
teaches us that he was of the order of the Pha- 
| riſcts, and St."Mark, cap. 12. v. 28. that 
'Y be was one of the Scribes of that Order. 1 


will not ſtay neither to Explain, whether that 


1 Lawyer , who was 4 Scribe among the Pha- 


riſees, was one of thoſe Scribes whom the Jews 


,"y call:d in their Language Scribe Magni, ſuch 
vw. 45 was Efdras of the Tribe of the Lewvites , 
| or if he was one of thoſe whom the Jew Rabbi 
ly Solomon. calls Scribz Pauperes, who tin the 
| Opinion of St. Ambroſe were of the Tribe of | 
| Simeon, and Applyed themſelves tothe teaching 


of Youth. | 
_ It will be ſufficient for me to tell you, that 


| this Few, this Lawyer, this Phariſee and Scribe, 


asked our Saviour a very reaſonable Oueſt ion, 
when 


(20) 
lors quwilluy demandoit ce quil falloit fairy ” 
pour poſſeder: la Vie Eternelle. | 

En effect, MF,quia-t-31 de plus raiſonnable 
Pour un homme qui fe trouve cmbarraſle 
dans toutes les miſeres de cette Vie Paſla zen | 
& Periſlable, que de chercher une autreVieay 
bondante dans toutes ſortes dePlailirs & d id 6 
Felicites, uneVie exempte de tous Maux-& 
rempliede tous Biens, uneVie dont vivent let oj 
. Anges & les Bienheureux, une Vie dont Dy ; 
. memeeſt Tobjet, Pauteur, & la recompenſe h 
enfin une Vie que PEſcriture Sainte appelle I, : 
Vie Eternelle. 

Auſli,MF,].C.ne fait point de difficulte ad © 
repondrea ſa queſtion : 11 le renvoye a la le 
Cure de laLoy : Qu'eſt il eſcritUans laLoy?! 7 
 Commentlis ty? on) vous ponves remarquer,, , 
enpaſlant, que J- C.ne renvoye point ce. Do / 
eur delaLoy aux Traditionsdes homes) ; 
. pour ſcavoir ce quwil faut faire pour acquerir] | 
' la Vie Eternellez1l le renyoyeſimplement a lat } 
Loy,alaParole deD. aux Eſcritures'Saintes,t | 
Queettil eſerit dans la Loy? . - F 

- Conſultes les Voluptueux, ils vous enſeig- 
neront cequ'ilfaut fairepour paſller cettzVie! 
dans les plaiſirsdela chair & des fens,il yous; 
enſeigneront ce qu'il faut. faire pour Ja ren- 
dre,a leur gouſt, lamoins inſupportable qu1l by 
cl{t poſlible. 


Conſultes les Ambiticux & les Polt clowns 


/ 


© A POINT gy TOR 1 ORE $40 ay HIS WY gg BE TER 


(21) 

Ire when he acked bim what there was to be done to 
| enberit Eternal Life, | - + 

ble For indeed » What is it more reaſonable 
le #7 4 mar who finds himſelf intangled in all 
If rhe miſeries of this Tranſtory and Persſh- 
> &- 4 Life , than to ſeek for another Life a- 
id banding in all ſorts of Pleaſures and Hap- 
"of pineſs , a Life free from all Evil and full 
ley of all Goods, a Life which'is the Life of the 


4 Angels andthe bleſſed Souls, a Life whereof God - 


el himſelf is the Objeft, the Author, and the Re- 
; 1 compenſe p laſzly,a Life which the 5c ripture files | 
| an Eternal Life, -_ | | 
Wherefore our Saviour doth not make any dif- 
les ficulty to anſwer to his queſtion : He ſends himto 
14 the Reading of the Law : What is written in the 
ety Law? How Readeſt thou? Where you may ob- 
04 ſerve by the way, that our Saviour doth not fend 
eSyf that Lawyer to the Traditions of Men-, to 
rit} know what 5s to be done to inherit Eternal Life, 
at Le ſends him- plainly to the Law, to the Word 
ES,j of God, to the holy Scriptures, What ts written 
4 an the Law? + 
g-f Goto Conſult voluptuous men, they will teach 
Ie} you what 55 to be done to paſs away this Life 
S} 222 the Pleaſures of the Fleſh and of our Senſes ; 
N-} they will teach you what 15 to be done for torender 
111} 2t #n their likino, the leaſt inſupportable that it is 
7] poſſible. | LY | | 
eS;} Goto Conſult the Ambitions and the POWs: 
| | an 


& 
{ 


(22) 
& 11s yous diront comment il la faut paſſer} 
dansles Elevations & dans les Grandeurs,ils 
vous apprendront les fineſles, les ruſes, & 
les adrefles dont'il ſe faut ſervir pour arriver 

| a une. fortune eleyee au deſlus du commun; 
Mais ny les 'gens .du monde ny les grands 
hommes d'Eſtat ne vous apprendront poitrſ} 

. ce qu'il faut faire pour acquerir uneVieEter4 

 Nelle; 11R'y aque la Parolede D. ilny aqu 
PEſcriture fainte,il n'y a que laLoy qui puiſſe 

 donner nne reponſe a cette queſtion: He hien! 
queſt 1] eſcrit enla Loy ? le voicy, MF. Ty 
- aymeras le Seigneur ton D.de tout ton coeur, 
de toute ton: ame, de toute ta force, & de} 
toute ta pensee : Voila ce qu'il faut faire pour} 
acquerir la vie eternelle.fais cela & tu vivrasy 
repond J. C. ace Docteur delaLoy quiluy a4 

- voit fait la queſtion, E 

Examinons donc, MF, ce quil faut faire} 
pour acquerir la vie eternelle,examinons tous] | 

. tesles paroles de monFexte,]'uneapres Pau-t | 
tre, & yoyons, $11 yaus plaiſt. = 

Dansla premiere partie de ce diſcours.Enj 
quoy conſiſtel'amour deD. dont il eſt parl - 
dans mon.Texte. EN [7 

Dans Ja ſeconde partie nous examinerons.! 
vels ſont lesmotifsque nousavons Vaimer! | 
cet Eftre Infiny,en expliquant ces paroles le | 

Seigneur ton Dieu. bo 

- Etdans la troiſieme partie nous explique-! 
—_ | IONS! 


- 
« -/ 
z 


| 


(23) 


| and they will tell you that this life is to be paſſed 
away ih Elevations ' and Grandeurs , they 
will reach you the Subtilties, the Tricks, and 

the ſecret ways that you muſt follow to be extol- 


'} led to a Fortnne' above the common ſort - 


ds But neither worldly men , neither great men 


of State, would ever be able to teach 'you 


4 what is to be done to inherit an Eternal Life 
| the Word of God only, the Scripture only, and 


the Law only is able to give an anſwer tg that 


4 Queſtion : Well !: what is written in the Law? 


here it is, Brethren ,, Thou ſhalt lave the Lord: 
thy God with all thy Heart , and with all t 

Soul, and with all thy Strength, and with all 
| thy Mind : Tits is what t to be done to inherit 
Eternal Life; this do and thou ſhalt live, an- 
ſwers our Saviour to the Lawyer who had asked . 
him that Queſtion. : 


Let us examine therefore what 1s to be done 


| tro tmberit Eternal Life ;. let us examine all the 
+ Words of my Text one after another, and let us 


ſee 


In the firſt part of this preſext Diſcourſe, in 


| what conſiſts that Love of Ged, whereof it is 


ſpoken in my Text, 


a 


| . \ 3 . | . 
' In the ſecond pa't. we'll examine, which 


are the Motives that we have to Love thae 


y k! Infenite Being, in explaining thaſe wards, The 

| Lord thy God. | | | 
Jue- And in the Third Patt, we'll Ex- 
ONs! 


plain 


(22) 
& {1s yous diront comment il la faut paſſer} 
dans les Elevations & dans les Grandeurs,ils 
vous apprendront les fineſles, les ruſes, & 
lcs adreſles dont i] ſe faut ſervir pour arriver 
| A une fortune elevyee au deſlus du commun: 
Mais ny les (gens .du monde ny les grand 
hommes d*Eſtat ne vous apprendront poirf 
_ ce qu'il faur faire pour acquerir uneVieEter:} 
| Nelle; 11 R'y aque la Parolede D. ilny aquy 
PEſcriture fainte,il n'y a que laLoy qui puiſſe 
_ donner une reponſe a cette queſtion:He hien!} 
queſt 1] eſcrit enla Loy ? le voicy, MF. Ty 
' aymeras le Seigneur ton D.de tout ton cceur 
de toute ton. ame, de toute ta force, & de 
toute ta pensee : Voila ce qu'il faut faire pou 
acquerir lavieeternelle.fais cela & tu vivrasy 
repond J. C. 4 ce DocteurdelaLoy quiluy at | 
* yoit fait laqueſtion, _ z 
Examinons danc, MF, ce quil faut faire 
pour acquerir la vie eternelle,examinons tou; | 
. tesles paroles de monFexte, une apres Pau : 
tre, & yoyons, $1] yaus plaiſt. == 5 
Dansla premiere partie de ce diicours.En} 
quoy conſiſte Yamour deD. dont 11 eſt parlt} | 

| 


OR TO IE 


dans mon Texte. | 
Dans Ja ſeconde partie nous examinerons.; 
Quels ſont lesmotifs que nousavons daimer! 
cet Eftre Infiny,en expliquant, ces paroles le! 
Seigneur ton Dieu. Ds 
- Etdans la troiſieme partie nous explique-! 
POR | rons; 


, 
af 


| led to a Fortune' above the common 
OS} But neither worldly men, neither great men 


1 a; ſwers our Saviour to the La 


(23) 
| and they will tell you that this life is to be paſſed 
away th Elevations and Grandeurs , the 
will teach you the Subrilties, the Tricks, and 
the ſecret ways that you muſt follow to be = 
ort : 


of State, would ever be able to teach you 


4 what is to be done to imherit an Eternal Life; 


the Word of Ged only, the Scripture only, and 
the Law only is able to give an anſwer tg that 


nl} Queſtion : Well !- what is written in the Law? 


here it is, Brethren ;, Thou ſhalt lave the Lord: 
thy God with all thy Heart , and with all thy 
Soul, and with all thy Strength, and yith all 
thy Mind : Tis is what t to be done to inherit 
Eternal Life; this do and thou ſhalt live, an- 
| wyer who had aked . 


| him that Queſt ion. 


Let us examine therefore what is to be done 


| to mmberit Eternal Life ;,. let us examine all the 
of Words of my Text one after another,, and let us 


ce 


In the PA part of this preſext Diſcourſe, in 


| what conſiſts that Love of Gad, whereof it is 


| ſpoken in my Text, 
In the ſecond pa't. well examine , which 


are the Motives that we have to Love that 


Tnfonite Being, in explaining thoſe wards, The 
Lo;d thy God. = 4 ; 


And in the Third Part, well Ex- 
plain 


(24) 
rons.Lamaniere,commentil faut aimerDiey] 
Ceſt a dice de tout ndtre cceur,de toute notre 
ame, de toute notre force, & de toute notre 
ÞPenste. 

Voila, ME, en abrege, ceque Tay pens 
de plus edifiant {ur mon Texte, & le lujet @ G | 
vos attentions. 


Mou th ASI TENETS ene FEAR 


I PURTIE. 


PC RFact Fs 


J [Anon deD «ſt; ,comme Jan monoye dont 
il faut eſtre fourny pour arrivyer a laVie 
Eternelle : & par 1a, M F, vous pouves juget, | 
que le deſfeinde Dien, ell: que tous les hom? , 
mes faſſent leurs efforts pour parvenir a cette! , 
Vie remplie de toutes ſortes de Felicites of 
qui doit durer a jamais. _ 

Car fi D. nous avoit commande d' eſtre 
ſcavants, $'il ne vouloit admettre ala poſſe: 
ſion de ſon Royaume, que ceuxqui ſont capa'! 
bles de reſoudre les queſtions lesplus ſubtiles!7 
de laPhiloſophie. & de la Theologie, s'il ne! 1 
vouloit introduire dans la VieEternelle que: , 
ceux qui ſont tres bien verſes dansles Mathe-| , 
matiques & qul i ſont capables de reſoudre les] y 
| Problemes| 


(25) | 


plain the manner how we muſt love God ; 
that isto ſay with all our Heart, with all our 
Soul, with all our Strength, and with all our 
| Mind. 

ns. This is, Brethren, in ſhort , what I have 
& thought the moſt edifying upon wy T ext, and the 


by 
- 


| ſubjel} of your Attentions. 


CK 


at'®: 


=” A | - 
| 
| | PART. 
| 
ol, qe Love of God is as the mony wherewith 


V's 1 we muſt be furniſhed to obtain Eter- 
BC al Life, and by this, Brethren, you may judg 
IN that the deſizn of God ts, that all men ſhould 
Lt do their endexvours to come to that Lije full 
of all happineſs, and which 1s to laſt for 
| ever. 
ſtre; For, had God commanded us to be Learned, 
Tele} pad he determined to admit to the poſſeſ- 
pa! fron of his Kingdom, only thoſe who are able 
Alcs) to Anſwer the moſt ſubtle Queſtions of Phi- 
[ ne} loſophy and Divinity : had he reſolved 
Que: ro introduce into Eternal Life only thoſe 
Ne"! who are well shilled in Mathematics , ar 
: 68} who are able to reſolves the mo} abſtratt 
mes : | B wg 


(26) | 
'Problemes de ” Algebre les plus abſtraits &la| 
plus difficiles. He!que deviendroient ceux qui 
ne ſcavent point ces ſortes de Sciences,& qu 
ont des occupations qui les empechent de 
_ +$appliquer a Veſtudede ces ſortes de. choſes 
SH avoit dit : jene yeux adimettre dans le 
Royaume des Cieux,que ceuxqui ſont forts & 
Tobuſtes ; he! que feroient toutes les perſon} 
nes malades, les Femmes, les Vieillards,& les 
-petits Enfants. | 
Enfin, $'1l ne youloit admettre a la poſleſl} 
-on dela vie eternelle, que ceux qui ſont Ne 
bles,Riches,& Grands Seigneurs: He! que de 
viendrolent les Miſerables, le Commun Peul 
ple, & les roturiers,qui wont point ces avyat 
-tages dela Naiſlance & de la Fortune ? N'ay 
'rotent ils pas ſujet de ſe des-eſperer, d'aban! 
.donner aux Nobles & aux Puiſſants de laTe 
re,leur part deParadis,&de butter ſeulemenz 
a Paſler cette vie le moins miſerablement 
qu'il leur feroit poſlible, puis quwils ſeroien 
allures que Pautre vie ne ſeroit pas pour euy 
Dieu, MF,quiſcait toutes les infirmites de! 
hommes,& qui connoiſt ce quils peuvent fa 
re,a voulu remedier A tous ces inconvenients 
&ilamis 1a vieeternelle aun pris ſi-raiſonnd 
ble,que perſonne, pour foible, pour ignorant; 
Pour pauvre & pour ravale qu'il puilſe eſtre, 
Taſujet de ſe plaindre; Perſonne ne pe 
apporter aucune excuſe pour ſe diſpenſer & 
| S applique 
: 


5 


A 
o 


(27) = 

and moſt arflicult Problems of Algebra. A- 
las ! what would become of thoſe who are not 
learned in theſe kinds of Sciences, and who have 
other employments which hinder them to give 
themſelves to thoſe kinds of things ! 
 Hadhe ſaid: I would admit into the King- 
dom of Heaven, only thoſe men who are ſtrong 
and ſtout ,, what would become of all ſick. 
porjens , Women , old Men, and young Chil- 

aren ! 
ly Laſtly, had he reſolved to atlmit into the poſe 
"= ſeſſion of Eternal Life, only thoſe who are No- 
| ble, Rich, and Great Lords ;, what would be- 
come of thoſe that are Miſerable, of the Common 
People, and of ignoble perſons who have not theſe 
adyantages of Birth and Fortune ? Should not 
they have reaſon to be in deſpair , to quit to 
the Nobles and. Potents of the Earth , their 
ſhare of Paradiſe ? and to aim only at this, that 
they ſhould paſs away this life tbe leſs miſerably 
that poſſtble ſhould be, ſeeing that they ſhould be 
fare that the other life ſhould not be for them. 

Ged, who knows all the infirmities of men, 
and who knows what they are able to do , 
bath been willing to remedy all theſe inconvenien- 
ces, and he hath ſet eternal life at ſuch a rea- 
ſonable rate, that no body howſoever weak, ig- 
norant , poor and mean he be ,” hath any 
reaſon to complain ; No Body can bring 
any excuſe for to be diſpenſed withal to 


B 2 apply 


(28) 
Bappliquer A la pourſyitte de Ia Vie Eter- 
nelle,car perſonne ne peut trouver d'excuſes 
pour $g'exempter d'aymerD. 

Ces pauvres miſerables que vous trouves 
tous les jours dans les Riies,qui vous perſecu- 
tent pour avoir un farding, ces pauvres gens 

Ja peuvyent aymer D. antantqu2le plus Riche 
& le plus Puiſſant Monarque de la Terre. 
Un pauvre-Manceuvre qui ne connoiſt pas 


ſeulement ſes Lettres, peut aimer-D. auſſi | 


bien que les plus Scavants & les plus Eclaires 
Philoſophes du Siecle : Un pauvre malade, 
un pauvre eſtropie peut aimer D. autant 
qu'un General d'Armee, a la teſte de toutes 
tes Troupes d'une Nation. Enfin, M F, un 
Berger, vn Laboureur, un Paiſan, peut aimer 
D.auſſi bien qu*un Grand Seigneur,un Prince, 
- & unE mpereur. lly a desSaints dans le Ciel 
en poſſeſſion de la Vie Eternelle,qui n'onteſte 


ny Scavants, ny Riches, ny Puiſlants dans le | 


Monde, mais l n'y en apoint qui rait almeD. 
En quoy donc, MF, confiſte cet amour de 
D. puiſque Ceſt une vertu dont totit le mon- 
de eſt capable, & dont perſonne ne peut 
© cxculer ? os 
\ Aymer, ſelon le Philoſophe dans le $ eme 
livce de ſes Morales, enferme deux choſes ; 


vouloirdubien,& avoir communication avec- 


ceque Ion ayme: Ainfi, MF, quand nous at- ! 


moans une perſonne , nous luy ſouhairons | 


p toutes 
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apply themſelves to the purſuit of Eternal Life, 
for no body can find no excuſe to be exempted from 
the love of God. | | 

Thoſe poor  miſerables whom you meet with+ 
al every day in the Streets, who perſecute you 
to receive one farthing, thoſe poor creatures are 


able to love God, as much as the Richeſt and moſt > 
Powerful Monarch of the Earth. | 

A poor Labourer, who doth not ſo much as 
know his Letters, 'is able to love God, as well. 
as the moſt Learned and the moſi Knowing 
Philoſopher of this Age 5 A poor ſick, perſon, 


a poor maimed body is able to love God, 4s 


 multh as a General of an Army, in the head of 


all the Troops of his Nation. Laſtly, a Shep- ;, 
berd, a Ploughman, a Countryman #5 able to love 
God, as well as a Great Lord, a Prince, and 
an Emperour. There are Saints in Heaven 
71 poſſeſſion of Eternal Life, who have never 
been Learned , nor Rich , nor Potent im the 
World, but there is none but hath loved God. 
In which conſiſts then, Brethren, that love 
of God,ſinge it i5 a vertue which every body is ca- 
pable of, and from which no body can be ex« 
empted, | 
To Love, according to the Philoſopher in 
the eighth book_of his Moralities, incloſes two 


things ; to will good , and to have communi» 


cation with that which one loves : Thus Bre- 


thren , when we love any body, we wiſh him 
z* all 


toutes ſortes de biens & toute ſorte de pro- 


{perite, & non ſeulement cela, mais encore, | 


. Nous luy faiſons part des Biens, des Plaiſirs, 

_ des Honneurs,& de tous les autres Avantages 

- Que nous poſledons, & nous luy communi- 
quons meme juſqua nos Pensees. 

S1 cela eſt, M F, comment pouvons nous 


aymer D.? quel bien pouyons nous luy you- 


loir, & quelle Communication pouyons nous 
avoir ayec un Eftre Infiny fi plein de Gran- 
deur & de Majeſte ? D. eſt un Eſtre tres Par- 
fait, Immenſe, Incomprehenſfible : 11 eſt la 
Source de tous les Biens & de toutes les Per- 
 feQtions; & que pouvyons nous luy ſouhaiter 
_ quiilne poſlede deja ayec Eminence ? 

Quelle Communication ponyons nous ayoir 
avec un Eftre ſi plein de Majeſte, nous autres 
qui ne ſommes remplis que de miſeres ? Sil 
cſtoit queſtion de luy preſenter quelque Sa- 
crifice qui eut de la correſpondance ayec ſa 


Majeſte; le Profete Iſaze, Cap. 40.'v. 16. Nous | 


dit,que Tout le bois du Liban ne ſuffiroit pas 


pour faire le Fen, & que toutes les Beſtes qui- 
y ſont ne ſeroient pas ſuffiſantes pour Phola-. 


cauſte: Er ce Profete enſuitte adjoute, que 
Toutes les Nations font devant luy comme 
un rien, & qu'il les tient pour moins querien 
& pour choſe de neant.. He! quel apparance 
que nous Puiſſions avoir aucune Communica- 
109 ayec un Eſtre ſi fort eleye au deſſus de 

y | nous, 
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all kinds of good and all ſorts of proſperity, and: 
not only that, but alſo we make him a part 
' tn all the Goods, Pleaſures, FHlonours , and 
other Advantages wich we poſſeſs , nay we 
' Communicate unto him even our very 

thoughts. 


Tf it is thus, Brethren, how 1s it poſſible for. 
ns to love God ? what good are we able to will 
him, and what Communication are-we able to 
bave with an Jufinite Being ſo full of Great- 
neſs and Majeſty? God is amoſt Perfeit, moſt 
Immenſe , and moſt Incomprehenſible Being : 
He is the Source of all Goods and Perfettions , 
and what are we able to wiſh him but he poſſeſſes 
i already with excellency ? 


What Communication are we able to have 
with a Being ſo. full of Majeſty , we who are 
only full of miſery ? Were we- to preſent him a 
Sacrifice anſwerable to his Majeſty 3 the Pro- 
phet Waiah , Cap. 40. v. 16. tells as, 
_ that All Lebanon is not ſufficient to Burn , 
' nor the Beaſts thereof ſufficient for a burnt 
Offering : And that Prophet adas afterwards, 
that all Nations before him are as nothing , 
aud they are accounted to him leſs than no- 
thing and varity. And what likelihood that 
we ſhould be able to have any Communica- 
tron . with. a Being ſo much elevated. avove- 
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nous, & qui poſſede abondament tout ceque 
nous pourions luy donner ? Bn 
Je repons, M F, que Fon pent dire que 
Fhomme vir de deux fortes de Vies; d'une 
 Vieexterieure,ainſique le reſte des Animanx, 
& d une Vie interieure & ſpirituelle. ala Ve- 
Tite, {1 vous conſideres homme, ſelon cette 
Nature ſenſible & corporelle, qu'il a com- 


mune avec les Beſtes; dans cet eſtat, 'nomme | 


na point de Commerce avec D point de 
Communication avec cet Eſtre Infiny. 
_ Mais fi vous conſideres-Phomme ſelon ſon 


Ame,ſelon cette partie ſuperieure deluy me- | 


me;,ce neſt pas une Creature 1 baſſe & fi ra- 
- valee que vous imagines; puiſque cette partie 
acſte Creea Flmage de Dieu : que D. en fait 
rantd'eſtat,qu'il a bien voululivrer ſon Fils a 
I1Mort,pecur taracheter dela captivite duPe- 


che : Et enfin, puiſque ſelon St. Paul ad Phil. 


Cap.3.v.20. ſelon cette partie de nous meme, 
' NouSAyons notre Converſation dans le Ciel, 
& que nousen ſommes comme les Bourgeois 
& les Citoyens. 

Je ne pretens pas dire, pour cela, M F, 


que nous puiſſions parvenir dans cette Vie, 
aun Amour de D. tres parfait : Je ſcay que. 


la Charite demeure mems apres cette Ve, 
& qu'elle ne ſera dans toute ſa perfection que 
dans FEternite: Mais jedis que des cette Vie 
' 1Ous Pouvyons par le moyen de la Grace aimer 


Dieu 
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us, and who poſſeſſes abundantly all what we ar© 


able to give him ? 

I anſwer, Brethren, that we may Fay that 4 
man Lives two ſorts of Lives ;, an' outward 
Life as the reſt of the other Creatures, and an 
inward and ſpiritual Life : The Truth is, that 
if you conſider a man, as to his ſenſible and 
corporeal Nature, which ke hath commoa with. 
| the Beaſts; in that condition, man hath no Con:- 
| merce with God, no Communication with that 
Infinite Being, | 
| But, ſhould you conſider a man as to his 
| - Soul, as to that ſuperiour part of him/elf': it is 
| 70t þ baſe and ſo mean a Creature as you 
> | might imacine 5 ſmce that part hath been Cre- 
>| aredas the Image of God : ſeeing that God va- 
| | Jues it ſo far as to deliver his Son to Death, 
- | to redeem us from the ſlavape of our Sins : 
. | \4ndlaſtly, ſeeing that according to St. Paul ad 
» | Phil. Cap. 3. v- 29. as to that part of our 
, | ſelves, we have our Comverſation in Heaven, 
S | and that we are Burgeſſes and Citizens theres 
of. 

, GY da 'not intend , for all chan , to ſay, 
, | that we might attain in this Life, unto 4 
e | moſt perfebt Love of God : 1 know that 
3 Charity laſts even after this Life , and | 
e | that it will be in all us perfection ouly wn 
Eternity : But I ſay. that in this Life y 
c | with the Grace of God we may love 
4:44 © Bs hins 
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Dieu d'un amour ſurnaturel tel que Dieu 
_ demande de nous. 
Ceſt,M F,la Doctrine 4e toute PEſcriture 
ſainte, Ceft la DoErine du ſecond Concile 
d'Orenge, Can. 25. & la Doctrine de toute 
FEgliſe apres ce Concile, ' 
ns en quoy conſiſte cet amour Surnaty- 
rel 
Il conſiſte en deux points, MF: A Fuir leþ 
Mal, a Vavoir en Horreur, yoila le premier } 
Point; &-le ſecond : a fairele bien, &obſer- 
ver les Commandements deD. 
Voila, MF, une definition bien ſimple de 
PAmour de D. mais une definition pourtant 
bien Naturelle, bien Juſte, & bien Exacte, & 
bien conforme a PEſcriture ſainte : Pour la} 
Premiere de ces Circonſtances, vous la trou- 
 veres dans le 97 Pſean, 10. v. ont le Profete 
 Davidvous dit :Vous qui Aimes le Seigneur, 
" haifles le mal : Et pour la ſeconde Circonr 
ſtance, vous latrouves dans la Premiere Ep 
ſtre de St. Fear. Cap.5. v.z. Ceft icy FAmour 
deDieu, nous dit cet Apotre, que nous gat: 
dions ſes Commandements, & fes Comman 
dements ne ſont point griefs: . - _ 
Ne vous fies done point, M F, a ces ſoupirs 
continuels, a ces frequentes'ejaculations de: 
Hypocrites & des Fanatiques,dont le mona 
welt preſentementque trop remply ; ces Aj 
Ctions extericures partent Tn. oo 
| Eſp 
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him with a ſurnatural love, ſuch as God requires : 
of Us. 

FR z5 the Doitrine of all 'the holy Scri-. 
© | prure, this is the Daitrine of the-ſecond Conncil ' 
© | of Orenge, Can. 25. andthe Dottrine of all the . 
© | Church after this Council. 

But in what deth conſiſt that Suruatural . 
| Love? 

It conſiſts in two points, Brethren : The Firſt © 
©f 5: to Avoid Evil, to Abhor it, that is the firſt © 


Th point; aud the Second : to do goodgand toobſerve 
| the Commandments of God.. 

There is, Brethren, a very-plain definition - 
(- . 


of: the Love of God, but a definition however 
I very Natural, very Juſt, and very Exatt, ard ' 
* Wu Aereable to the holy Sripture.: For the | 
il firſt of theſe Circumſtances, you ſball find it in 
Tl the 97. Pſalm, 10..v. where the Prophet Da-: 
vid rells you : Te that Love-the Lord, hate - 
It Evil: And for the ſecond Circumſtance, youl 
* find it in the Firſt Epiſtle of St. John, Cap, 
, 'F- V. 3. This us the Love of God, ſaith 
Wl that Apoſtle, that we keep his Command- 
ments, and his Commandments are not griev- - 

ons. | | | 
Don't you truſt then, Brethren, tothoſe con» 
tinual ſights, to thoſe frequent ejaculations of + 
Hypocrites and F anatichs, wherewith the world ' 

' doth now but ſwarm too much > thoſe' ex- - 
\ terior . Aftions proceed ſometimes . of a + 

| Eh” Qnaneh 
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_ Eſprit tout contraire a FEſprit de D. 

Le yeritable amour de D.pouſle veritable- 
ment desdefirs acdents vers ſon Objet, & dit 
quelquefoisa D. avec leProfete, Pſal.41.9.1. 
Mon Ame ſoupire apres toy, Omon Dieu, 
comme le Cert ſoupire apres les Sources des 
Eaux, Mon Ame a une ſoif ardente pour. le 
D. fort, pour le D. vivant: Ces eſlans, & de 
ſemblables,peuvent eſtre les effects Hun ve- 
ritable amour de D. 

Mais FEſſence de Pamour de D.toute cette 
Communication & toute cette Bienveillance, 
dont je vous ay parte, te conſilte que dans 
les deux points que jz vous ay marques : hair 
| be Mal, & obſerver tes Commandments de 
Dien. Ceſtoit la marque que le Profete Da- 
vid p Deubroria pour provver qu't] aimoit-D. 
Pſ4l. 119. O combien Seigneur ay-je aime ta 
Loy, difoit ce Profete, Ceit le ſujet de mes 
plus ſerieuſes Meditations pendant le jour : 


On vous pouves remarquer la Meditation de 


la Loy de D. & ſon oblervance;en,quoy COR- 
| ſiſte le veritable Amour deD. 

' Sur quoy,MF,afin de ne point faire ceCom- 
mandemenrt de FAmour de D. difficile, il me 
ſembleqwiil faut remarquer deux choſes: La 
Premtere , que ce Commandement eit un 
Commandement Poſ tif, & la Seconde, qwil 
ne n2us' empeche point d'aimer nos Parents 
& nos Amis. 

Les 
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Spirit alrogether contray to the Spirit of God. 
The true Love of God , ſends forth indeed 
ardent deſires towards its Objett, and ſays ſome- 
times to God with the Prophet, Pal. 41. v. 1. 
As the Hart panteth after the Water Brooks, 


| fo panteth my Soul after thee, O God. My 


Soul thirſteth for God , for the Living 
God : Thoſe Pangs and ſuch others may 
be the effetts of the true love of 
_ Cod. - | ES 37 ph 
' But the Eſſence of the Love of Ged, all that 
Communication and all' that Benevolence , 
whereof I have ſpoken nnto you, conſiſts only in 
thoſe two points which I have mai ked you, to 
hate Evil, and to obſerve the Commandments of 
God. This was the mark. that the Prophet Da- 
vid gave, to prove that he loved God , Pal. 
119, O how much love I thy Law ? 
faith the .Prophet , It is my Meditation all the 
day : Where you may take notice of the Me» 
ditation of the Law of God, and its Obſer- 
vation , wherein comfiſts the true Love of 
God. | 

. Whereupon , Brethren , not to make that 
Commandment of the Love of God difficult ,, 1 
think_that we muſt take notice of two things 
Firſt , that this Commandment is a Poſuve 
Commanament,” Secondly, that it deth not hin- 
der us. to love our Parents and our Friends. 


The 
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LesTheologtens remarquent qwil y a cette | 
difference entre un Commandment Poſitif & | 


un-Negatif, que celuy qui eſt Negatif oblige 
toujours,au lieuque celuy quieſtPoſitifn'ob- 


ligequedanscertaines occalions:ParExample} 


LePrecepte de ne point derober, eſtant un; 
Precepte Negatif, oblige toujours & en tout. 
temps;mais le Precepte d'Honnorer & d'Ay-. 
mer nos Parents eſtant un Precepte Poſitif,ne 
- demande pas que nous donnions. a tous les. 
moments dn jouf, des marques de 'Honneur 
&deP Amour que nous portons anosParents; 
il ſuffit que nous le faſſions lorſque les occaſi. 
ons le requierent, &quenous ſoyons toujours 
diſpoſes ale faireparoiſtre dans ces occaſions. 
TRE... eſt dememe du Precep- 
Hen» tedeFAmour de D. il faut dan- 
ereſaa. . 
| ner des marques-de notre A- 


mour vers D. & en produire des actes dans| 


toutes les occaſions on 1] y va dela Gloire de 
- D. & ou ileſt queſtion d'obſerver ſes Com- 
mandinents; ou bien lorſque le Monde, le Di- 
able, ou Ja Chair nous ſaſſitent des temptati- 
, ons Pour nous faire tomber dans lePeche.Ah! 
ceſtpourlors quilfaut que nous faſlionsparoi- 
ſtre que nous aymons D. que nous neyoulons 
rien faire qui luy deplaiſe & qui ſoit contrai- 
re a fa gloire;Ceſt, pour lors que nous. deyons 
faire paroiſtreque nos intereſts ſont etroite- 


ment uns aux intereſts deD.&que nous avous | 


avec 


, 
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The Divines note that there is this differ- 


| ence between a Poſitive and a Negative Com-. 


mandment, that that which is Negative, obli- 


| ges always , whereas that which 3s Poſitive ob- 
| bes only in certain occaſions : For Example, 


| The Precept of not ſtealing, being a Negative 


Precept, obliges always and at all times ;, but 


| the Precept of Honouring and Loving our Pas 


rents being a Poſitrve Precept, doth not require 
that we give at all the minutes of the day, 
marks of the Honour and Love that we bear to 
our Parents *, it 1s enough that we do it when 
occaſions require it , and that we be always 
diſpoſed to make it appear im thoſe occaſi- 
075. wy 
*-It is the ſame thrng for the 
Precept of the Love of God, we 
muſt give marks of our Love 
towards God, and produce alts of our Love 
in all the occaſions where the matter is concerning 
the Glory of God , and the. obſerving of his 
Commandments ;, or elſe when the World, the 
Devil , and the Fleſh raiſe up ſome temptati- 


* Pretended 
Hereſy, * 


© ons to make us fall into Sin. Oh ! it is then 


that we muſt make appear that we love God , 
that we would ds nothing that diſpleaſe him,” 
and that be contrary | to bis Glory ; 


# us then that we ought to make 


appear that our intereſts are ſtraitly 
anited to the intereſts of God, and that we have 
BE with 
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| avec a Divine Majeſte des Communications | 


rout a fait intimes. 


Mais dans les autres temps, vous pouves | - 


aimer vos Parents, vos Femmes, yos Enfants, 
a condition pourtantque yous ſoyez toujours 
diſpoſe 4 hair, a perdre,& 4 abandonner tou- 
tes ces choſes, & de vous expoler a toutes 


ſortes de ſupplices & de tourments, plutoſt 


que de tranſgreſſer un ſeul des Commande- 
ments de D. 


L'occaſion ſe preſentoit 4 Foſeph de faire | 
connoiſtre Tamour qu'il avoit pour D: La 


Femme de fon Mailſtre le voit, elle le veut 
debaucher, mais ce chaſte Jeune Homme fait 
tout auſli toſt paroiſtre ſon amour pour D: 
Ah!comment eſt ce,gecrie t-il,que jepourois 
faire un {igrand mal,& pecher contre mon D. 
Le voila dans la neceſlite de faire paroiſtreÞ 


amour qu'il avoit pour ſon Dieu, & il n'y | 


manque Pas. 
Loccaſion $eftoit preſentee a David, 11 
. voyoit ſon Ennemy dans une Cavyerne 11 ſe 
trouyoit dans la puiſſance, de ſe vanger de 
Saul, : Mais David rejette bientoſt cette Pen- 
ſee; Ja radvienne de par PEternel que je 
commille un tel cas contre mon Seigneur, [ 
Oinct del Eternel, mettant ma main fur lay, 
car il eſt POint de PEternel, 
Aymes vos Amis, vos Honneurs, vos Ri- 
cheſles : D, vous en donne, M F, une tres 
grande 
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MUNICAHONS., 


with bis .Divine Majeſty very intimate Com- 


F- But at other times you may love your Pa. 


rents , your. Wives , and your Children , on 
that condition however that you be always 


diſpoſed to hate , to loſe, to forſake all thoſe 


things, and to expoſe your ſelf to all pains 
and torments ., rather than to tranſpreſs 


=| ſo much as one of the Commandments of 


God. 


. The occaſion was offered to Joſeph to make 


appear the love that he' had for God : His 


Maſter's Wife ſees him, ſhe would have de- 


baxched him, but this chaſt Young Man makes 


Preſently appear his love for God : How 


can I do this opreat wickedneſs , 


and fn againſ® God ? Here he « . 


in a neceſſity to makes appear the love 


| that he had for his God, and he doth not fail 
| to dot, 


' The occaſion had been offered to David, he 
ſaw his Enemy in a Cave ;, he found himſelf in 
an occaſion, where it lyed in his power to take 
revenge of Saul : But David rejetts preſently 
very far ſuch a thought , The Lord forbid that 


1 ſhould do this thing unto my Maſter, the Lords 


Anointed, ts ſtretch forth mine hand azainſt 

him, ſeeing he ts the Anointed of the Lotd. 
Love your Friends, your Honours, your Ri- 
ehes : God gives you a great Permiſſion 
'e 
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grande Permiſſion, pouryii que yous ſoy þ, 4 
toujours diſpoſe a les Sacrifier 6 a les Per. ky; 
dre, auſlitot qu'il ſeraqueſtion des intereſts: 
& de laGloire de D; & d'obeir 4 ſa parole. hy 
* Pretenics © Une autre Circonflance,MF, | x. 
Hereft. qu'il faut remarquer, 8 qui fait yre 
ve le Precepte deI'amour de Dihyy : 
weſtpas ſi ai He que l on £1magine;c*eſtqueh, 
D.ne demande pas de nonsunAmonr ſenſible;y : 
ny un Amonr detendreſle, ilnedemande defi 
nous. quunAmonr d'Eſtime & dePreferencedyyy, 
Jene voudrois,pas M F,tout a fait blamer}.' 7 
ces Senlibilites,ces Raviſſements, & ces Exta{ I! 
ſes Camour de D. quiſepouroient peut eftrejx,; 
 trouver dans certaines perſonnes ; mats Jau-þys 
_ roisbiendela facilite acroireque ce ne ſonthy + 
que les effects de lenr temperament : tout leþy} 
monde ſcait queelles ſont 1ujettes a une infufþu 
nite d'i}luſtons, & nonsfammes toujours bielilyn 
| aſſures que ce eſtpoint cet amour ſenſibleþey; 
 queD. demandede nous pour obtenir la Vieſ6o, 
Eternelle, ny celle dont il eſt parle dans motlyr 
Texte : Tu aymmeras le Seigneur ton D. deFþ 
_ tout ton cceur, &c. WH 
Dieu nous permet, MF, dayoir ces ſortey | 
de-Senfibilites pour les choſes de ce monde,llſſer 
 veut blenque nous ſoyons ſenſibles a la Joy&þer 
& a la Triſteſle, aux Plaiſirs & aux Afflictionſpe/ 
- © qui nous arrivent en cette Vie, pourvt queÞþ 
, Cans lapoſſeſſion abondante de tous les bie . 1 
| qu" 
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& do it, provided that you be always diſpoſed to: 
T= Sarrifice them and to ile them , : af - the 
eter will be concerning the intereſts and the 
* Glory of God, and the obeying bis holy Word, 
F, | * Another Circumſtance , Bre- , ls - 
Wire, that is to be taken notice of, Herefy. _ 
2. bud that makes that the Precept of 
he love of God is not ſo difficult as one may ima-- 
Clive; it 25 becarſe God doth not require of us 4 
Kllwfible Love,neither a Love of tenderneſs, he re- 
ehures of us only a Love of Eſteem and Preference. 
MI would not, Brethren , altogether blame 
Ilthoſe Senſubilities, thoſe Raviſhings, - and thoſe 
GExtaſtes of the love of God, which might per- 
aps be found in certain perſons ; but I ſhould 
Wye very eaſily perſwaded that ſuch things are 
Shnly che effetts of their temper : Every 
leody kows thet They are obnoamus to an infinite 
Mumber of iluſrons : and bowever we are very 
Wkertamn that it is not that ſenſible love that 
ood requires of us to inherit Eternal Life , 
Mor that love whereof it is ſpoken 1n my Text : 
KlThou ſhalt love the Lord thy God with all thy 
part, &c. . | 
i God permits us , Brethren , tohave thoſe- 
WSenſio:lities for the things of this World , he 
permits us to be ſenſible to Foy , to Sad- 
Wreſs , to the Pleaſures and Aﬀiittions which 
KBarper to us in this Life , provided that 
. ” the plentiful poſſeſſion of all the goods 
| 


which 


ov 
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qwil a crees pour ndtre uſage, nons ſoya 
toujours diſpoſes de Preferer, ſans balancef®%* 
& ſaGloire & ſon Honneur a tous les plaiſ ©: 
& a tous es advantages que nous pouyd [th 
Youter dans les Creatures. a 
Vous voyes bien, M F, par tout ce quey To 
viens dedire, en quoy conſiſte propremeſ®* 
Famour de D. ce que D. demande de noff* 
dans ces Paroles de mon Texte: Tuaymer , 
le Seigneur ton D. | p para 
 Voyons,ffl yous plaiſt, quels ſont les My, © 
tifs qui doivent nous porter a Vamour 
'Dieuz c'eſt ma Seconde Partie. pos 


I PARTIE. 


'TFetrouve, MF, tons les Motifs que nous4 | 
J yons daymer Dieu, renfermes aſſes et 
. aftement dans les Paroles de mon Texte: TyWo 
_ aymeras leSeig. ton D. oli vous pouves voſoo 
deuxgrandsMotifs que nous avons d'aimerU#- 
Le premier Motif: c'eſt qu'il eſt Dieu: L 
ſecond:en ce qu'il eſt Seigneur. £0, 
Lobjet de Pamour, ſelon le Philoſophe] 1 
- ſont leBeau & le Bon, Le Beau nous attireqor 
. Pamoulh 
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valich be hath created for our uſe, we be always 
| ſed to prefer, without any wavering,, both 
ai HZonour and Glory to all the pleaſures and 
v0 [.the advantazes which we may taſt in the 

Matures. : Ehd 

ne 1o#u ſee very well , Brethren, by all that I 
neflive ſaid , in what conſiſts properly the 
noe of God , and what God requires of us 1 
ere Words of my Text : Thou ſhalt love the 

rd thy God, &C. ps. 
Me ? Let us ſee, pf you pleaſe, what are the Mo> 
» Wives that ought to excite us to the love of God, 
I' the Second Part. 


HE-P-ART. 


{ 


SAT Find, Brethren, all the Motives that we have 
m1 to love God, incloſed exattly enough in theſe 
Words of my Text : Thou ſhalt love the Lord thy 
oqGod,where you may perceive two great Motives 
Dlthat we have to love God. 

The firſt Motive 5s : that,he 1s God : The ſe- 
cond: that, he ts the Lord. | 

el The obje&ts of love, according to the P hiloſopher 3 
e dare Beauty and Gooaneſs : Beauty entices - fo 
uh | love 
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Tamour avec des extaſes & des admiration 
 &le Bonnousattire auſſi a amour, mais ayþ#® 
des ſentiments de Gratitude & de Recaf# 
noifſance. - | | vE 


Ne 


Jedis, MF, que ces deux qualites ſe troy 
vent enD.avec eminence,& queelles nous ſap 
{afiſament marquees dans mon Texte ſa 
ces deux Titres deDien, & deSeigneur. | 

CetEſtre Infini, entantqu'il eſt Dieu, do 
nous attirer a Tamour avec desextafes &d 
admirations; & entant qu'il eſt Seigneur;F'® 
doit encore nous attirer a Famour,mais avg 
des ſentiments de Gratitude & de Reconn ** 

iſſance, wn 
 TontescesBeautes que vous admires fi fog 
dans les Creatures, ne ſont que des Raya 
_desBeautes de D.& ce ren ſont que des Raj 
ons bien foibles ; un Soleil MEffe les hale! 

les noircit;un Vent d'Hiver les gerſe,les rid: 
&les mortifie, & deux ou trois egratignurg 
les rendent difformes, & meme, quelquefc 

| horribles a yoir. Mais la Beaute de PEternq” 
neſt point ſujette a toutes ces alterations; I. 
leProfete qui ne Pavoit viie que tres impa 
 faitement, puiſque ſes yeux n'eſtoent pas « 
core en ce temps la purifies par les Rayonsd 
la Gloire,ne pouyolt pourtant sempecher 
SEcrier au. 16 Pſea.11.v. TaFace, OEterns 
eſt un rayiſlement de Joye. ek 

La Beaute de D, eſt encore en cela a 

ENT, 


"I 


_ 


'J 


(47) 

nllove with Extaſies and * admirations , 
'Þ and Goodneſs entices us to love alſo , but 
Ewith ſentiments of Gratitude and Thankful- 


| neſs. 

on 7ſay, Brethren, that theſe two qualities are 

WW fond in God with excellency, and that they are 
Fſafficiently marked in my T ext under ;heſe two 

"Titles of God, and of Lord. 


.4h That Infinite Being, foraſmuch as it 1s God, 
" bought to entice us to love him with extaſies and 
vl 44mirations, and as being Lord, he ought alſo 
of fo entice us to love but with ſentiments of Grati- 
tude and T hankfulneſs. 


fon All thoſe Beauties which you admire fo much 

JM 3n the Creatures, are only ſome Rays of the 

\a} Bearties of God, and they are but very weak_ 
leF Rays of them neither 5, the Summer's Sun tans 

10} chens and makes them black, a North Wind chaps, 

ua wrinkles, and withers them, two or three ſcrath=- 

f e5. drsfigure them, and render them ſometimes 

NG horrid to be ſeen. But the Beauty of the Ever- 

$4 -boing God, 3s not obnoxious to all theſe alterati- 
Pt ons, andthe Prophet who had ſeen it but very un- 
SM perfectly, ſince that his eyes were not yet in that 
14 time parified with the Beams of Glory, could 
IQ rot yet forbear to exclaim inthe 16 Pal. 11.v+ 
rmna 1s thy Preſence, O Lord, ts fulneſs of Foy. 


Al The Beauty of God 1s alſo in this differ- 


ent, 
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ente de laBeaute des Creatures, qu'il arrive 


quelquefois parmy les Creatures,que la Beau. | 


teneſt pas toujours ſuivie des autres adyan- 


tages : Une belle Perſonne quelquefois ſera| 


une Eceryellee, clle aura bien des foibleſles; 


elle ſera peut eſtre Pauvre:tout cela parmy les| 
Creatures ſe rencontre aſſes ſonvent. Mais| 


dans D.ah!la Beaute de D.eſt accompagnee & 


inſeparable de toures les autres PerfeCtions | 
 Aimes vous la Sageſſe ? D.eſt infiniment Saget 
- 
Ceſt luy qui diſpenſe les treſors de la Science| 
& de la Sageſle, Ceſt luy qui lesa renfermes| 


laSageſle eſt une Propriete Eſſentielle de D. 


dans Chriſt, comme parle St. Paul, Coloſſ.2. 


Aymes yous la Puiſſance & la Force? La] 


Beaute dont je vous parle, Ceſt la Beante de: 


FEternel , & fi vons demandes au Profete| 


 Royal:Queleſt ceRoy de Gloire,dont je vous 
deſcrisla Beaute ? 1] vous diraau 2.4 Pſea. que 


CeſtPFternel fort & puiſſant,1'Eternel puif-] 


ſant en Bataille, TEternel des Armees. 


Aymes yous la Gloire & les Richeſles? al | 


la Beaure de 'Eterne] n'eſt point ſans tous ces 
avantages:la Gloire & les Richeſles ſont dans 
ſa Maiſon; comme porte la yulgate;Pſea.1 12, 
ou bien comme porte le Texte Hebren les 


\ . Biens & les Richefles ſont dans ſa Maiſon a- 


vec abondance. Aymes vous les veritables 
Plaifirs? Ha! ſa Main Droite eſt remplie de 


toute ſortes deDelices,dit le 16 Pſea.Et,pour 
, Jamals. 


, 


= 0 fy, Wy 
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ent , of the 'Beanty of the Creatures, that it 
| happens: ſometimes. amongſt #be: Creaturts," that 


4#1.God,' Ob the Beauty .of God: is accompanied = 


'| Beauty 15.not always accompanied with'other ad- 
; vanMber : Afair Perſon ſometimes will be brain+ 
| lefs ,. ſhe ſhall bave a great many weakneſſes ; 
| perbaps ſhe ſhall be poor, and all this amonoft 
| the Creatures happens .. often enough. . But 


and inſeparable of all his/: othyr 'Perfeltians: 
Do you Love Wiſdom ? * God 4s infunitely Wiſes 


Wiſdom is one of the Eſſential Proprietiesof God, 


it is he that diſpenſes treaſures of Science and 


'} Wiſdom:, it is he who has incloſed them all in 
Chriſt, as St. Papl ſpeaks, . Calofl, 2, + 1 


- Do; you Love Power : and Strength 2: The 


| Beautythat I ſpeak to you of, 15 the Beauty.of the 
Everlaſting God, and if you ask, the Royal Pro: 


phet, who #s this King of Glory, whoſe Beanty [ 
deſcribe to you? He will tell you in the 24 Plal. 


that Hes the Lord ſtrong and mighty, thei Lord 


miohty in Battel, the Lord of Hoſts. 


Do you Love Glory ana; Riches ?. oh! he 


Beausy of the Lord 1s not withont all theſe ad- 
vantages.: Glory and Riches ſhall be in his 
Houſe , as freaks the vuleate Verſion , Pal. 
612, -. Or elſe as it is in the Hebrew Text, 
Wealth and [Riches are in his: Houſe with 
pPlenteonſneſss Do you love "true  Plea-: 
ſares ? Oh ! at bus: Right ' Hand there are 
Pleaſures, ſaith the 16 Pal. and that, for 


EUCrMOres 
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Tamais. Enfin; Mes Fretes, youles vous fixer 


votre amour Vans un-objet qui:yous mette 
dans:Pabondance? ah! cenxquiayment I'E- 
ternel;'ceux qui eſperent ſenlenient erfla fa- 


yeur de faProtection; ſerontenyvres de Ia: | 


bondance des biens deſa maiſon, & il les fera 


| ue Creature,M F,danslaquelle | 
-yous Pwillies. trouves toutes ces Beautes & 


* Ya t-1l 


touscesAdyantages? Non, MF. © 
. tfemblequetontes les Creatures, parleurs 
imperfeCtions, -nons crient qu'ettles ne font 


point Dieu, - & qu'elles ne meritent-pas que | 


nous nousattachionsA elles; ellesheſont que 
miſers,elles ne ſont que foiblefle,clles ne ſont 
que panvrete; iln'y aqueDienquifſoit capa- 
ble\de remplir Veſtendiie'de notre amour, 
parcequ'Il eſt Dieu; & Ceſt cequi faiſoit dire 
a St. Auguſtin dans ſes Meditations, Tu-nous 
asfair-pourtoy, Seignenr, & notre:Cceur eſt 


dans des inquietudes: eternelles,-juſqu'a ce | 


qu'il dit trouvelemoyen de ſe fepoferen toy, 
* Voila; ce me ſemble, MF, un "Motif -bien 


puifſant pour nous obligera aymer Dieuzpuis | 


quileſt {une Beaute Infinie, une Beantequi 
renferme toutes les autres PerfeCtions :'Ce 


amour de D. mais ine nottsy attire qu avec. 


ſeder ce Souverain Bieri, - 


des admirations\& desdefirs ardents de pof- 


Examinons 


Morif doit. nous attirer bien fortementaP| 


m—__ 


($1) 


evermore. Left » Brethren; would you fix 
your love in an objett that puts you in the plen; 
teouſneſs of all things ? Oh / the. who love God, 
tnoſe who hope only in the favour of his Prote- 

_ ion, ſhall be abundantly ſatisfied with the fat- 

neſs of his houſe, and he ſhall make them drink_ 
* of the River of his pleaſures, Pſal.36.v.8. 

| Hs there any Creature , in which you could 

find all thoſe Beauties and all thoſe Advantages ? 

- No, Brethren. oY 

| All the Creatures in the World , with their 

' imperfeltions , ſeem to cry out that they are 

not Goda, "and that they dot deſerve that we 
ſhould apply our ſelves unto them, they are no- 
thing but miſety, they are nothing but weakneſs, 
they are nothing but poverty \, there ts but God 
that be capable to fill up the extent of our Love, 
becauſe Le 5 God, and it 1s that which madeSt. 
Auguſtine ſay in his Meditations : Theu haſt 
made as for - O Lord, and our Heart is in 

' «continual wiquietneſs, till he has found the way 

toreſt in thee. | | P 

| This is, Ithink, Brethren, a very powerful 

| Motive to oblige us to the love of God, ſince he 

| # an Irfinite Beauty, a Beauty which incloſes all 

ather per fettions : That Matrve ought to entice 

*#« mightily to the love of God, but it entices us 

i} 20-4 only with admirations and ardent defires 

| to voſleſs that Soveraign Good. 


ge 
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. **Examinons Pautre Motif, qui nous attire 
a Pamour de D. avec des ſentiments de Gra- 
titude & de Reconnoiſſance:ce Mocif eſt ren- 


ferme dans mon Texte, lorſqu'ildic, Tu ay- 


meras le Seigneur. 


_ 


| De toutes les Relations, M F, qui ſe trou- 
vent dans les Creatures, celle de Maiſtre & 
de Serviteur,de Seigneur & de Vaſlal, ſemble 
rentermer le plus de dependance, & par con- 
{ſequent le plus d'obligations,d attachement, 


& de recomoiſfance de la part de celuy qui 


depend. LaRelation de Pere & de Fils ren- 
ferme Ala verite de grandes dependances, 
mais, enfin, M F, fi yous examines la choſe 
bien exaCtementr, les obligations qu'un fils a 
a Son Pere ſont grandes a laverite, mais la 
Nature qui oblige pour ainſi dire ce Pere 
de faire du bien a Son Enfant,' fait en une ma- 
nere, que les obligations d'un Fils, quoyque 
tres conliderables, ne le ſont ponrtant pas 
tant que les obligations d'un Vaſſal vers ſon 


Seigneur, un Serviteur vers ſon Mailtre, 


avand leMaiſtre traitte ſon Seryiteur comme 
ſn Enfant. | 


Cel pour cette raiſon, M F,que D.qui veut 


nous engager a Paimer, & qui ne vyeut point 
que nous ayons d excuſe, ne nous dit point 
quil eſt notre Pere; 11 ſemble que ſous ce Ti- 
tce dePere 1l y auroit euquelque engagemeut 
deſapart a nous faire du bien;mais il dit ow 
| To Ell 


Hp (53) 
_ Let us examine the other Motive, which en- 
tices us to the love of God, with ſentiments of 


Gratitude and Thankfalneſs * this Mateve is in- 
Cloſed in my 


Text, when it is ſa:d, Thou ſhalt 
love the Lord. ey te1 


Amongſt all the Relations , which are found 


' #n the Creatires , that of Maſter and Ser- 


want , of Lord and Vaſſal, ſeems to inzloje 
more dependance, and conſequently more obliga- 
tions, greater bonds, and more thankfulneſs of 
the ſide of him who depends. The Relation 
of a Father and a Son incloſes indeed. great de- 
pendances, but, in fine, if you examine the thing 
very exattly, the obligations that a Son hath to 
his Father , are great indeed , but Natnre 
that obliges as we may ſay , a Father ts ag 


good to his Son, cauſes im one reſpeit, that the 


obligations of a Son , although very con- 


ſiderable , yet are not fo much as the obli- 


gations of a Vaſſal to his Lord, of a Servant to 
his Maſter, when the Maſter deals with his 
Servant as with bis Son. 


It is for that reaſon,. Brethren, that God who 
would engage us to love him, and who would not 
have us have any excuſe, doth ot tell us that 
he is our Father ; it ſhould ſeem that under that 
Title of a Father, there bad been ſorhe engage 
ment of his ſide WE, good, but he ſays that 

FI be 
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ton D. 

"Tous les biens qu'1] nons a fait, M F, c'eſt 
comme de Maiſtre a Serviteur, de Seigneur a 
Vaſlal: i] pouyoit ne nous les point faire ; il 
Tn'y eſtoit aucunement oblige ; Et $11 veut 
bien prendre quelquefois la qualite dePere, 
& nous honnorer dn Titre de ſes Enfants; 
fonvenous nous tonjours, MF, que nous ne 


oft notre Seigneur : Tu aymeras le Seigneur 


ſormimes que des Eſclaves adoptes; & qu'il ne 
pert point pour cela, ny le T ittre, ny la Qua-. 
Iite- de Seigneur, Ainft, les obligations 


que nous ayons aD.en doiyent eftre bi<n plus 


conſiderables,&nous y deyonsparconſequent- | 


eſtre plus ſenſibles & plosreconnoiſſants, | 


"Fe trouve,M F,dans ce Tittre de Seigneur, | 


ger Motifs bien preſſants,qui doiyent nons 
obliper z3aytner D* Le premier Motif:ce font 
Jes dien fits que noysavons receusdeluy : & 
je ſecond Motif: ce font les chatiments dont 
il nons menace, ſi nous manquons a Paimer 
ainſt qt] nous le commande. ; | 
_ Jerauroispas le temps de nrarreſter icy, 

vous faire un denombrement de les tous 
bienfaits que nous ayonsTeceus deD:Celt Juy 


qui nous a Crees lorſque nous weltions pas; 


Celt Iny qui nous a rachetts lorſque nous 

nous eſtions perdus par le pecke; enkin, c'c>ſt 

Iuy quinous ſan*tifie & qui nous ſauve, _ 
Tontes les Perfonnties de Padorable Tu 
SG c 
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1 


; 


CLP] 
he is okr Lord: Thou ſbalt love the Lord'thy: 
(70d | ; Fo "CES. b 27:0 
All the goods that be hath: beſtowed upon us, 
# 1s as from a Maſter tor a Servant), from a 
Lord to 4 Vaſſal, he might not do it; be.was- 
#1 110 wiſe obliged ta.do.': Andif ſo be that ho 


be ſometimes pleaſed votake upon him the quality: 


of aFather, and to honour uewiththe Title of his 
Chilaren :, bt us remember always, Brethren, 
that:we are.wothing elſe but adopted Slaves, and 
tat he doth not loſe for all that, nor. the Tithe, nor 
the Quality of 4 Lord, And thuis the obligations 
that wehaveto (78d,onchttuvbe A great acal more ' 
canſiderable, avd_ we onght conſequently to be a- 


;  ronggy more Jenfible. and\move; thankful for 


EC % 


FI "Sela .. HJ) Aot3:6.: HOU DSU CIT INGtEC: - 
' + 1 finds» Brethren in this Tith of Lord, twa- 


very-urgert Motives, that ought to oblige us to - 
love God + The: firſt Motive ts the benefits that 
we have received of him; and the ſecond Motive 
if the chaſtiſements that be threatens us withal, 
if we fail to loperhim as be comniantls-ns todo, 


© 1 ſhould nat bave time evongh to rehearſe hire 


in particular, all the benefits which we have re- 
terved of God : It ts he who hath Created us 
when we weren9ts, it 15 he wha hath redeemed 11 
when we had undone our ſeſves by ons. ſins,;; laff+ 
lai it; hewindjarh Janitifiea 143 and who ſdves 
W603 619y 000329) 2173 120d TRL 2ht 5HHLGH 


the. rnagdrablt (Frivitys 


- 


4 have” 
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ſe ſont employees a nous faire du bien, le Pere 
nous a donne ſon Fils pour nous racheter ; i 
nous .donne tous les jours ſon S.Eſprit comme 
ungage de ſon amour; && ile reſerve encore 
luy meme,cen'eſt, MF,que pour faire notre 


Couronne, & notre felicite dans le Ciel. Un 


Seigneur peut-il dennerdavintage a ſes Ser- 
viteurs? Un Pere peut-il donner davantage a 
ſesEnfants? &ne ſerions-nous pas bien-ingrats 
11 nous ne AN” 9PoTeerR notre amour,la 
Charite eternelſe dont 41nonsa aymee; pour 
me ſeryir desExpreſſions &un Profere.. 

+ - $4] ſe trouve done des:Perſonnes qui de- 
meurent dans Ia Mecannoiſlance & dans PIn- 


gratityde,-apres tant de'bjenfairs:que nous. 


avons receus de ce Seigneur; Ah! cette Ingra- 
titade-ne crie t-elle pas Vengeance cortre le 
Cieb? Et te Profete'Eſaie:1; Jorſquil enviſa- 


geoit PIngatitude des Enfants des Hommes, - 


Travoit-il pas raiſon de dire ? Vous cieux e- 


coutez, & toy Terre preſte I'Oreille z car PE- | 
ternel a parle diſant: Jay[noury des Enfants . 


je les ay eleves,mais iceux ſe font rebelles con- 


tre moy : Le Beuf connoiſt ſon Poſleſſeur, 
& PAſne la Creiche de ſesMaiſtres;mais {ſraet 


wa point de connoiſhance, mon Peupte n'a 
point dlntelligence. i oo oY 
: Car enfin;M F,celuy qui ſedonnera lapeine 
delireles faintes Ecritures, les trouvera tou- 
pes remplics des marques des Bontes infinies 
> | que 
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have been employed to do us good, the Father 
bath given us hs Son to Redeem us; he gives: 
us every day his Holy Spirit as a pledoe of his 
love, andif he reſerves himſelf as yet, it is only 
to be our Crown, and to make our felicity tn 
Heaven. Can a Lord give any more to. his: 
Servants ?* Can a Father give any more to his 
Children ! And ſhould not we be mightily nn- 
grateful , if we ſhould not acknowledoe by our 
love ,, the everlaſting Charity that God hath 
loved us withal, to make uſe here of the Ex- 
preſſions of a Prophet. 


If there us then ſome body to be found:m the: 
World, who would remain in his Ungratitude- 
and Unthankfulneſs , after ſo many benefits: 
\ which we have received of the Lord, O! doth? 
wot ſuch an Tnzratitude cry out for Revenge from- 
Heaven ? And the Prophet Waiah:, when he: 
- Jooked. upon the Tngratitude of en ,. had not 
be reaſon to ſay; Hear O Heavens, and Give: 
.Ear O Earth ; for the Lord bath ſpoken - 
Ehave nouriſhed and: brouht up Children, and' 
they have rebelled againſt me : The Ox knowerh» 
his Owner, and the Af his Maſter's Crib; but: 
Urael. doth: nor know, my People dorh. not: com-- 
| fraer.. Kata | RENO: 
For n fine, Bretbren, he who-would bit take” 
the pain to read: the holy Scriptures, will find: 
them. all full of tokens of the infinite Bounty: 

| 9 | whics: 


I Ok 

que D. a'pout nous : Qui yous touche, dit le 
Proſcte Zachar.. il touche la prunelle de ſon 
Oelil : 11 faut que Tamour que D. porte aux 


hommes ſoit bien extreme,Puisqu'1l eſt ſi ſen- . 


ſible a tout ce qui lenr arrive: O! que Phom- 
me eſt donc une Creature bien precieuſe a 
PEternel. RD | | 


Les / niges,”M F, Je Poſe dire, ne ſont 


Þreſque rien a Dien en- comparaiſon.de Þ | 


homme,il ne coniſidere ces Intelligences Cele- 
ſtes, que comme des Meſlagers & des Inftry- 
ments dont il ſe ſert pour temoigner fon a- 
- mour aux hoinmes : Il donnera charge de toy 


 aſes Anges, ditle Plalmiite parlant de Phom: | 


me,Afinqwilste gardenten toutes tes yoyes; 
ils te porteront dans leurs mains, depeur que 


ton pied ne heurte contre la pierre: Et com-| 
- me ſi Dienne Ven fit pas encore tout a fait| 


aux Anges pour nous conſerver.; comme v1. 
- ayoit peur que ces Intelligences ne fuſſent.ou 
' trop foibles, ou. trop peu ſoigneuſes, pour 
- proteger Phomujle; 1] en vent bien Juy meme 
prendrele ſoin : Si le Juſte tombe,dit le Pfal 


_ miſte,'37. v. 24. i] ne ſe briſera point, parce] 
que le Seigneur le tient parla.main. Ou bier| 


comme porte la Verſion 'vulgate, Eorſqull 

tombera il ne ſerapoint briſe, parce que leSei 

gneur met ſa main ſous lny pour le ſoutenir. 
Le Seigneur prend ſoin des moindres cho- 


ſes quinous appartienent : Le Seigneur gard:| 


tous 


(59), 
which God hath for us, : _ He that taucheth | you, 
| ſaith. the Propher.Zachar, 2. toncheth the: þ 67 te 
of his Eye : Jt. muſt needs be that the lywe t 
God bears. to men be very: extream, face þ es jo 
fer ible, to all that .wluch. happens them, O.! 


what, 4,  prepions Creature, TH tap 4 May. aro 
Go; |. TH s p 


.'The Ange bites, 3 T, tin ſay hi are . 
almiſh | nothing Punto' God "iu | compariſon of 
— eh, - God looks pol thoſe Heavenly Intell 
ces, only as the Meſſengers und the \ Tit rui- 
wene. which” Be "ſes ro aehfi 'bis -lav8* aro | 

61 5! Fe ixyallt give rag hs theb to! his An- 
7g boy [faiths +he Pſalmiſt | Fakirny of the:mar , 

They will carry ' thee” 11-+hrer bands, left thy 
Fuot< ſhould. hits Avainſt | the flone & And as. 
if: God ſhould ot" kf ether to his' Angels - 
«for ts keep- us 51,45" if he was afraid that thoſe 

Hnrehigences Jolnld be oritoo weak, or litile 0are- 
ful to) protetÞthe man; hb Þimſelf 3 is willing to , 
Hake &xve of his: If.a (Good Man falls, ſaith 
_ Pjalmiſty 359.0: 5h hs ſhall not be mterly 

off down, f, for't v7 Lord upholdith im with bes - 

Kody © Op: elſe" a5 "the: oats VerlThh -ſaidls., . 
Whey he ſhall falkb+-(laall ot bebruſed, for be 

Dor * PRE. Hh: mw wow” ts mAIHAR, 
how S > £- h. 257 


" "The, 1a. FP care of _ 6p ehong " 
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"60)/ 

tous ſes Os, dit le Profete; 344.20! en par: 
lantdu Juſte; "te Seigneur ne perinettra pas 
_ quePonenbriſeunfeut. Ponyes vous yoir, 
F, un amour plus ſoigneux? 11 ptend ſoin 
% cheveux meme demndtre Teſte; it en ſcait 
Te'nombrs, Wne 'yeut pas permettre qu'un 
ſenl de nos cheveux ſoit perdu; ainſi quil 

Nous En Avertiti tuy meme dans $7.£uci'21. 
Enfin,MF, tout Seigneur qu'ileſt,ilaponr 
nous des tendrefles dePere; 1} veut bien en 


prendreleTietre &nous appeller lesEnfants, - 
commeje yousay ditz & noustraitter comme = 
. . Pere: ce neſt. pas ales, i}, nous traitte. a- 


ecles mewesfoing, K les memes tendrelles, 
que des Meres font leursEnfants. | 


Voicy, dit 1],-par le. Profete Efaye, 66. Je. 


men vas faire decouler vers:yous desFleuves 
& des Torrents de Paix, de Joye, de Plaiſirs, 
& de toutes ſortes. de.Conjolations :. De la 
meme maniere qu'une Mere careſſe ſon En- 
 Fatit; comme elle le porte entre ſes bras & le 


tient ſur ſes genoux; Je vous traitterayavec 


les memes tendreſles, dit I'Eternel, Js yous 
awmeray d'un amour-tout: ſemblable & Vous 
ſeres conſoles en Feruſalem.... | 

Mais cet:amour ne {e termine Pasa des. CA- 


reſſes, il en vient auxeffects, ainſi que je yous- 


Pay prouve ſuffiſament par PEcriture, mais 
fi vous vous imagines 'quil'yons mauque ell- 
core quelque choſe pour eſtte heyreupz yous 

N ayes 


: "G.) ; 
all bis Bones, ſaith the Pfal. 3.4: V. 20. ſpedtinp- 
of the' Riphteou-man'; the Lord will not fuffer 
| that one of them be broken, Can ye' find, 
Brethren, 'a morecarefſul Eve ? He takes care 
of the very hairs of our Heads, he knows the 
number of them, and he would nat fuffer that-an 
hair of your Head ſhould periſh, as he doth cer+ 
rifie it himſelf 7n'St. Luke 21 


' Laſtly, Brethren, althouzh he be onr Lord, 
he hath yet for us the tenderneſs of a Father. 
be wonld rake that Tuttle and calf-us'his Children, 
as [ have told you 5 be vfes us as a Father nay it 
7s not enowth, he treats us with the ſame cares, 
and the ſame tenderneſs as a Mother treats her 


Behold, ſaith he, by the Prophet Iſaiah, 66. 
'T will extend unto you Rivers and Streams of 
"Peace, Foy, Pleaſures, and: Conſolation As 
"one whont his Mother comforteth, fo will'T com- 
fort 'you;, as a Mather carries ber Child upon her 
Arms, as ſhe dandles him upon her Knees; 1 
will treat you with the ſame kimaneſſes , ſaith 
the 'Lord, Þ will love you as a Mother, and 
you ſhall be comforted in Jeraſalem.  - - 
'' But this love doth not \ oply conſiſt in che- 
reſbing,and making much of, it produces its ef- 
fetts, as Fhave ſufficiently proved out of the Scri- / 
pture 5 but if - you think, that there is yet 
ſomething wanting to- make you happy ', do but 


open 


} 


\(:62)) 


Waves, qui Quyrir ja.boucke'& demander;. 


les.Ot ciltes. de Eternel.ſeront toujours ou; 


vertes POUr TEceyair vos Prieres & Pour vous | 
£XAUCer : Vous n'aures pas meme, la peine de|| 


Þxier, long temps,.11 vous en ayertir par ſon 


ProfeteE/ae, 65-4-24-Et adviendra,qu? ayalit 


.quyils-crient;, je lesexauceray; , & comme ils 
parleront encore, jeles auray dejagius. Quel. 


les plns grandes marques damour pouves 
vous {ouhaiter ? Dieu peut-il fatre pour vous 
.quelque choſedavantage? & .netrouves-yous 


.Pa$guexematif. cle. lamayr-que D.vous por- 

te; eſt mamorit bienpy ant, pop, yOus.enga- 
Lag LAT: avec os Reconnouſſances eter- 
.nelles.? YC 


Mais,entant que 'Seigneur,il uſe auſl &@av-| 


thorittenversoous; il yeut, que:nous Paimi. 


- Ons,. 11 nous le.commange,. 11 yeut. que nous| 


\lvy. donnions-des Marques .de nozre amour, 
ea nous.eſtudiant 3luy. plaire, & a obſerver 
. Tes Gommandements,;que. fi ROys NOUS Ien- 


.dons-rebelles 3-fa parole; ecoutes, M.F, 16| ; 


.Chatiments Epauyantables.dont 11 nous me 
nace par ſonProfete Ezechiel, cap.s, Acauſ 
que vous ayes multiplie,vas mechancetes, & 
Que VOUS ?aVESPOLNt, chemine en.mes Statuts, 
.& 4 Ives. Pen Accomply mes. Jugements; 


. Ceſt a thre.en.un mot,, a cauſe gue. yous: neſ 


. NVayes. paint ame ; car aiyer D...comme. 


. vousay dit, c'eſt cheminer. en.lesStatuts, 6 : 
AC+ 


WI TT md CS WT =, w* 


neſſes ? 


(63) Ly 
open your Month and ask_ for it; the Exvs 
of the Lord ' are continually -opened to.3re- 


| rezve your Prayers and to hear you effettually': 
| You ſhall not have ſo much to do as to pray 


long, he gives yout notice of that by his Prophet 
Waiah', 65.V: 24. ':Andit ſhall cometo paſs, 
that before they call , T will *nſwer,” and'whiles 
they are . yet ſpeaking”, T will: hear. What 
greater marks of love can ye wiſh for ! *Can 
God ao ſomething more for you ?f and dorit 
you find that that motive of the love that God 
'bears unto yotty i5'a.very powerful motive to 


engage you to love him with everlaſting cankful- 


But, as being 4 Lord, God uſes alſo bis. an-- 
"thority towards us: he would have uslovebim, 


'  *he Commanas it to us, he would have us to give. 


-him tokens of our love," endeavouring to- 


pleaſe him , and to beep his Commandments 3 
| that if we be rebell;ous to his word, hear, Bre- 


thre. , the_dreadfu! Chaſtifements wherewith 
' be threatens us by his Prophet Ezekiel , cap. 
5- Becanſeye have multiphed your imquities, 
and bwve not walked in wy Statutes , neither 
, have | kept my Fudgments ; that. is to 


- 
. * 


ſay in # word , © becauſe you” (have 


"wot loved me ; for, to love God, ' as 1 


" have tolidyou, is to walk in his Statwter, and 
3 s Sj © TY £ EZ I; {3 : Þp: © ; 7 fo. 
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accamphlir ſa Loy & ſes Jugements; voicy,dit 
\ FEternel,Je.nven yas exercer ſur toy desjuge- 


mentsavectoute ſorte de rigeur, Jem'en yas: 


exercer {ur toy des Vengeances que je Way 


encore exercees ſur perſonne: Les Peres man- 
geront leurs Enfants.au milieu de toy, 6 les: 
Enſants mangeront leurs Peres: Je feray perir 


par laPeſte la troiſieme partie de tes habi- 
tants, une autre trolſieme partie ſera conſu- 


mee Par laFaim) je feray-perir lesautres par | 


le trenchant de Veſpee : Je raſlaſiray ma fu- 


reur de 1a Vengeance qne je prendray de ces 
Ingrats, & je me ſatisferay dans la complai- 


fance que Jauray de les yolr perir. 


Si ladouceur, MF, ne peut vobliger & 


aymer D.. au moinsque lacrainte de ces Ven- 


geances terribles-yous le faſle faire ; &.ſi vous: 
ne voules pas Palmer commenn Seigneur, qui- 
 youstraitte en Pere, & qui yous comble de. 


| biens; au moins aumes le comme un Seigneur 
qui vous-le Commande,&qui vous menace de 
terribles Chatimentsfi yous ne luy obeiſſes. 


- Sur quoy,M Fil me ble que je pourais: 
icy,aſſez apropos m'ecrier avecS:r. Auſtin, 
Helas ! Seigneur,qu'eſt-ce:danc que I'homme,, 


Que tu yeilles eſtre aime de luy, &:que tu le 


menacesde fi horribles Chatiments,s'il refuſe 
de taymer?Qnoy donc,Seigneur, neſt ce pas. 
- une alles grande peine, & une punition alles: 


6pouyantable, que de ne pas Vaymer, 1I eſt 
VIA), 


—_— 
to fulfil bis Law and his Judoments ;, Behold, 
ſuth the Lord, I will execute Fudoments in the 
midſt of thee with all forts of rigonr,” I will exe- 
eute upon thee ſuch revenges as I have yet exex 
cuted upon no body : The Fathers ſhall eat their 
Sons in the midſt of thee, andthe Sons will eat 
their Fathers:: A third part of thee ſhall die 
with the Peftilence, and with Famine ſhall they 
be conſumed in the midſt of thee , and a third 
| part ſhall fallby the Sword round about thee, &C. 
Thns ſhall mine anger be accompliſhed, and Iwill 
canſe my ſury to reſt upon thoſe ungrateful men, 
ad I will be comforted when Thave accompliſhed 
my fury in them, | 
If kenaneſs caimor oblige you to love God, 
a leaſt bt the fear of bis dreadful Vengeances 
work that upon you, and if you would not love 
him as a Lord, who uſes you like a Father, who 
| pls you up with goods ;, at leaſt love him as a 
Lord who commands it, and who threatens you 
with dreadful Chaſtiſements if you don't obey 
im, ; 

: Whereupon, Brethren, I think, that I could 
'n this place exclaim conveniently enough with St. 
Augultine 3; Alas ! O Lord, what is a man, 
that thou wouldſt be loved of him , and that 
theu threatneſt him with ſuch horrible Chaſtiſe- 
ments, if he refuſes toleve thee? What then, O 
Lord, is not it a great pain enough, and a puniſh- 
ment dreadful enough, not to lave thee. It 38 
| | truey 


(66) | 
vray, que nous deyerionseſtre dans uneſtat 
violent, quand Nous nous trouvons eloignt 
deDieu; il eſt vray que paxurellement nou 
devrions tons porter A. D. comme a- ndtre 
Centre; briſer tout cequj nous empeche de 
nous unir a luy:Mais dans1'Eſtat de! la Nature 
corrom piie,le Pechea misun grandobſtack | 
entre Dieu & nous; & cet pour cette raiſon, 
que D. ſe ſert de ſon Avtorite. de. Souvg; | 
rainSeigneur, pour nous attirer a ſon amoux 
pa la crainte des Chatiments,ſi nous ne-vor 
ons pas nous laiſſer gaignera ſes Faveurs | 
oy; ſes Bontes : Ty Aymeras; Je Signenr top] # 
"> * 
Voila, MF, quels ſont ks Wi 5 | whi 
ant non I a: der w ly 


aide V; Nie; Ce " 


go parts 
even fie We cux mots. "x 
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true, Brethren, that we oucht to be in a violent 


| condition, when we find our ſelves far from God), 


tis true that naturally we onght to be inclined 
towards God as towards our Centre; we ought 
to break, all what hinders us from being umited 
to him : But in the ſtate of corrupted Nature, 
Sin hath put a great hindrance between God and 
ns ; and it 1s for that reaſon, Brethren, that 
God ſes his Authority of Soveraign Lord, for 
to entice us to his love by the fear of his Chaſtiſe- 


| ments, if we will not ſuffer us to be won to his 


Favours and to his Bounties - Thou PRO” love 


| | the Lord thy God. 


| You ſer, Brethren, which are the motives 

| which are to entice us to the love of God", let mi 

5s the manner of loving him ;' it is thi 

third part of this priſem: me of q wil fa 
bur few words of it 7 ©10 | 


{4k nm PART. 


- by 
. F4 4 } 7 
& , 


(68) 
II PARTIE. 


| A veritable maniere d'aymer D. MF, {| 
nous youlons nous en raporter a St. Ai 
guſtin,c eſt de Paimer ſans meſure: & la raiſon 


de cela, ceſt que D. eſtant un Eſtre- Iofi-. 


ny, on ne peut jawais Paimer autant qu'il eſt 
digne deſtre aime. | 

Le meme Sr. Auguſtin ſe contente pourtant 
Tautrefois, d'une bien moindre meſure de 


amour de D. & il dit, que fi nous pouyions | 
exciter les hommes & nous exciter auſſi nous 

memes avec eux a aymer D, ſeulement de ha | 
meme manlere que nous yoyons les mondains | 


aymer le monde, nous ſerions aſles heurenx. 

 Heſt vray, MF, quequand je conſidere les 
empreſſements qu'ont les mondains pour les 
Richeſſes,pour les Plaiſirs, & pour la Vanite; 
je me laiſle quaſi perſuader a la penſee de ce 
Pere, &1l me ſemble que nous verrions bien 
des changements dans la vie des Chreſtiens; 
S11s faiſoient pour le ſervice de D. ce qu'ils 
font pour le ſervice du monde, & Sls aymoi- 
ent D. ſeulement autant qu'ils ayment le Plai- 
fir & la Vanite. 


Mais,pour ne pointſortirde monTexte,]'5 


trouve 


RE 


(69) 


II PART. 


7 a true manner of loving our Ged, Bre- 
RL thren, if we would believe St. Auguſtin, 


| it is ro love him without meaſure, and the reaſon 


of that ts, that as God is an Infinite Being, we 


can never love him as much as he 1s worthy te be 
bve d. ; - 


Yet the ſame St. Auguſtin is ſometimes corr- 


tented with a great deal leſſer meaſure of the 


love of God : and ſays , that, could we excite 
other men and our ſelves with them to love 


God, only after the ſame manner as we ſee 


wordly men to love the world, we ſhould be happy 
enough. | | 
It is true, that when I conſider the earneft- 
veſs which worldly men have for Riches, Plea- 
ſures, and Vanity 1, T let my ſelf almoſt be per- 
ſwaded to the opinion of that Father , and I. 
think that we ſhould ſee a great, many altera- 
tions in the life of the Chriſtians ; would. the 
do for the ſervice of God ', what they do 
for the ſervice of men , and ſhould the 
love God , only as much as they love Plea- 
ſare and Vanity. | 

But , without leaving my Text , 1 find 

A therein . 
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trouye ce me ſemble , admirablement bien 


decrite la maniere, dont nons devons aimer | 
D : Tu aimeras le Seigneur ton-D. de tout | 


toy Cceur,” de toute” ton Ame, te toute ta 
Force, & de toute taPenſce. Voila, M F, la 
maniere dont nons devons aymer D. 


. Je me reſerve a une autre occaſion , 4 | 
vous expliquer la difference qwil ya entre le | 


 FR-IE: 


oy - 
> . 


> 
IJ 


TR 


Ceaeur, I Ame, & la Penſee; & a yous montrer | fe 


ceque Ceſt qu'aymer D. de toute fa Force. ]e | þ 
marreſte ala premiere Circonſtance de mon, |: 
Texte, qui dit, que c'eſt de tout notre Ceeur, | | 


qu'il faut aimer D. | 
- *Quelques Philoſophes ont dit, que notre 


Ceeur eſtoit juſtement place au milieu de D. | : a 
& des Creatures, de ſorte qu'il ne peut $'ap- | 


procher du coſte des Creatures, qu'il ne $'e- 


_- loignedeD. commeanuſli il ne peut S'appro-, | Go 


cher de D. qu'il ne $'«loigne neceſlairement, | 


des Creatures. - ; 
"Tout cecy,M F,doit $entendre dun amour 


de Preference, ainſique je Vay explique dans | 


ma premiere pattie. 


Il y-a des, gens dans le monde , qui Z 
voudroient bien aimer D. & la Creature tout | 
enſemble;ils youdroient bien la veritequel- 


quefois preferer.D. a la Creature, mais 1ls 
vyoudroient auſſi quelquefoispreferer la Crea- 
ture a D. | 


| Dieu, MF, ne ſouffte point ces ſortes de 


% 


partages, 


5.2 


ion, wonderfully well deſcribed 


} 


therein, to my 0 7 
or manner, whereafrer we: ought to love God : 
ou ſhalt love the Lord thy God; with all thy 


© 
—— 7 % 


Peart, and with all thy'Sout ; and with allthy 
Strengrh, and with thy Mind. This is the 
 matiner whereafttr we ought to love God. 

"IT reſeFve my ſelf to anether occaſion, to ex- 
\F ro - the difference that there is between 
l e Heat, the Soul, and the Mind ;, and to 


ew you what it is to love God with all your 
Fe; 


reugth, I ſtay ar the firſt Circumſtance of 
my Text, which ſays, that it is with all our heart 
| that we ought to loveGod. = 
© Some Philoſophers have ſaid , that our 
| heart was juſtly placed betwixt God and the 
Creatures , ſo that it cannot go towards the 
Creatures , but it muſt needs be far from 
God ;, as alſo 'it cannat come near God, 
but that it muſt  nteds be far from the 


, 


% 


Creatures. 

** All this , Brethren , muſt be underſtood of 

| the love of Preference, as I bave explained m 
ty firſt part. © | 

| © There are ſome perſons in the world , who 

| world be very glad to love God, and the Crea- 

| fares alſo with him; they would be very glad 
titeed ſometimes to; refer God to the Creatures, 

but they would be glad alſo ſometimes to prefer 

the Creatures to God, | | 

" God . doth "not ſuffer thoſe kinds of 

ES W194 'partages, 


- 
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- Partages,/il veut avoir le Ceeur tout entier; 


S'1] arrive que yous preferies en quelque oc.. |. 
caſion que ceſoit, Yamopr de la Creaturea I | 
amour de D. vous eftes des Infideles & des A- | 
dulteres; & c'eſt ceque-yous dit,avec tant & |. 


ardeur, I'Aptre Sr. Zacques,Cap.4-.4. Adul. 


teres & Adulterelles, ne {caves yous pas que | 
amitie du monde eſt inimitie,contre D ? qui | 


voudra donceſtre Amy du Monde, il ſe rend 
EINSNY Ge IN... 

Du temps du Roy Atab, le Ceeur de tout | 
T/-ael eſtoit diviſe;'on adoroit quelquefois 


Baal, & quelquefois on offroit des Sacrifices | 
au veritable D. 1 Reg. 18. v. 21. Le Profete | 
lene peut ſouffrir ce-partage, il Saddreſle | 


a tout Ie peuple & leur dit : Juſqu'a quand 
clocheres vous des deux coſtes ? $1 I'Eter- 


nel eſt D. ſuiyes-le; maisfi c'eſt Baal, ſuives-| 


le. Dien, ne veut point de ces Sacrifices-par- 
rages, ceque vousaimes, MF, d'un amour de 


Preference par deſlus toute autre choſe, ceſt ] 


votre D. Sivous preferes yosPlaiſirs 3 toute ; 


autre choſe, yous plaiſirs ſont vetre D. ſivous| 
preferes vos richeſſes a toute autre chofe,vos 


richeſſes ſont votreD.. Ie dis la. meme choſe! 


de PAmbition, des Honneurs, & dela vani: | 


te: Etceſt cequi faiſoit dire au Profete Das 
vid, Pſ. 61,0.11, ah! prenes bien garde de ne 
Pas vons abandonner a la yanite, & ſj les rt 
cheſſes vousviennent enabondance n'ymettss | 
point yotre Coeur, Dieu 


' 
| himſelf to all the people, and ſays to them: How 
| long halt ye between rwo opinions ? If the Lord 


(73) 


, partages » he would have your heart wholly ;, . 


| if it bappens that you ſhould prefer, in what oc- 


 caſion ſoever, the love of the Creatures to the 
love of God, you are Infidels and Adulterers ; 
and it is that which St. James tells you with ſo 


| much ardour, CAP. 4. V. 4. Te Adulte- 


rers and Adultereſſes , know ye not that the 


| friendſhip of the world is enmity with God ? who> 
| ſoever therefore will be a Friend of the World, 
| is the Enemy of God. * 


Tn the time of King Ahab, the Heart of all 


| fraet was divided; they worſhipped ſometimes 
| Baal, and ſometimes they offered Sacrifices to 


the true God, 1. Reg. 18.v. 21. The Prophet 


| Elijah cannot abide that partage, he addreſſes 


be God, follow him ;, but if Baal, then follow 


'| bim., God would not have thoſe parted Sacrie 
'| fices, that which you love, with a love of Pre- 
| ference above all things, that is your God. 
| If you prefer your Pleaſures above all other 
| things, your Pleaſures are your God. If you 
| Prefer your Riches above all other things , your- 
| Riches are your God. IT ſay the ſame thing of 
"| Ambition , Honours , and Vantty + And it 
Js that which cauſed the Propyet David to ſay, 
| Pla 62. v. 10. If Riches imcreaſe, ſet not 
| your Heart upon them. - ; 


D God 


474) - 


Dieu veut ayoir votre Cceur tout entier, 


'MF: Tuaimeras le Seigneur ton D. detout 
ton Cceur. Dien eſt Jaloux, comme 1 nous 
ledit luy meme, Exod.20.v.5.Je ſuis TEternel 


tonDieu, le Dieu fort quieſt Jaloux. 11 yeut | 
eſtreaime de tout votre Caur, & ſtyous ne 
le faites,MF,il acommunement deux moyens | 


de s'en yanger, que je ne fais que toucher. 


Sice D. qui eſt Jaloux,&appercoit que vous | 
aimies plusque luy votre Femme, votre En. | 
fant, vosRicheſles, -ou quelque autre choſe | 
.que ce ſoit,qui partage votre Ceeur ; ilarrive | 
tres ordinairement que D. par un coup ſecret | 
deſ2s Jugements, fait mourir cette Femme, | 
vous enleye cet Enfant, vousoſte ces Richel- | 
les qui luy deroboient -une partie de votre | 
 Ceenr. Ceſt la, MF, pour Tordinaire, le pre. 


mier coup de la Jalouſie dePEternel. 
Mais $'il voit, qu'apres la perte de cette 
Creature que vous aymies plus que luy, votre 


.Caxnr demeure encore Adultere & Rebelle, 


& cherche a ſe ſattsfaire dans les Creatures; 


Ah! pour lors tres ſouvent il arrive que D.| 


vous abandonne, & qwil yous laiſle dans un 
ſensreprouvye;Aymes toutce qu1] yousplaira 
«un amour de Senfibilite, Pun amour de Pre 
ference, un amour d'Eſtime, d'un amour 
tel que vous voudres;Dieu ne yous conte plus 
du nombre de ſes Amis; vonseſtes deyvenut 
objet ce ſa Fureur & de ſa Vengeance, i) nel 


Plus 


$ 
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| God would have Your beart wholly : Thou 


Exod. 20. v. 5. I the Lord thy God, am 


\'a Fealous God, He would have you love bin 


with all your Heart, and if you refuſe to do it, 


| be hath ordinarily two ways to revenge himſelf, 
- which I do but mark. : 


If that God who is ealous, percerves that you 


' Riches, or ſome other thing whatſoever, which 
- parts your Heart ; it happens very ordinarily 


that by a ſecret touch of his Fudements , he 
cauſes that Wife to die, be raviſhes that Child, 


I: he takes away thoſe Riches which kept away a 


part of your Heart. This is, commonly, the 


firſt rouch of the Fealonſie of God, | 
_ But if be ſeeth , that after the loſs of that 


Creature wnich you loved more than him, your 
Heart remains ſtill Adulterer and Rebellious, 


| and ſeeks to ſatisfie himſelf in the Creatures ;, 
job! then very often it happens \that God 


 forſakes you , and that he leaves you in a re+ 
| probate ſenſe ;” love all what you pleaſe , with 
| 4 love of Senſibility , with a love of Prefe- 
| rence, with a love of Eſteem, with what love 
ſoever youpleaſe; God doth nat account you any 
morein the number of his Friends.you are become 


the object of his Fury and of his Vengeance he is no 
| D 2 


more . 


- 


| ſhalt love the Lord thy God , with all thy 
Heart, God is Fealous, as he ſays himſelf, 
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ptas Jaloux de vetre Cceur,parceque yous ne 

' youlespas luy donner tout entier, & c'eſt Ia, 

MF, le plus cruel de tous les malheurs. 


Seigneur notreD. ne permets pas que ny | 
moy ny pas un de ceux qui mecoutent ſoit | 


alles malheureux, pour tomber jamais dans 
un tel endurciflement 

_ Nous connoiſſons, Seigneur, .les grandes 
Obligations que nous ayons de Vaimer : nous 


tremblons d'horreur xla viie des Chatiments 


eſpouyantables, dont tu menaces ceux qui ne 
yeulent point faire paroiſtre amour qu'ils 


Ont pour toy, en obſeryant tes Commande- 


ments. | 
Nous volcy, Seignenr, dans une prepara- 
tion d'Eſprit,dansune diſpoſition tres ſincere 


de temoigner Famour que nous ayons pour |. 
Fy, quand il te plaira den faire naitre les|. 
occaſions : En attendant, Seigneur, fais nous 
la Grace d'eſtre {i fort attaches a ton amour, | 


que nous puiſſions dire avec FApotreS.Paw, 
que nous ſomes bien aſſares,que ny la Mort, 


ny laVie,ny les Anges,ny les Principautes,ny|, 


lesPuiſſances, ny les Choſes Preſenres, ny te 

Choſes a Venir ;; ny la Hauteſſe, ny la Pro 
fondeur, nyaucune autre Creature 5 ne nous 

'p2ura ſeparer de ta dileftion, que- nojs 
connoiſſons eſtre le ſeul moyen, pour pat: 

venir 4 la Vie Eternelle. o 

” a Diel 


| 


$0 8 
more Jealous of your Heart, becauſe you wonld 
wet give it him wholly, and that ss, Brethren, 
the moſt cruel of all misfortunes. | 


' 0 Lord God do not ſuffer that either 1,or any 


fall ever in ſuch hardening. | 


We know, O Lord, the great Obligations 
that we have to love thee - We tremble with 
borror at the conſideration of the dreadful Ch 3- 
ftiſements , wherewith thou threatneft thoſe 
who- would not make appear the love that 
they bave for thee, in obſerving thy Command- 


/ ments. 


Here we are, O Lord, in a preparation 
of Mind in a very ſincere diſpoſition to teſtifie 
the love that we have for thee , when thou 


. womaft be pleaſed to make to paſs ſome octaſs- 


ons for #t : In the mean while, O Lord, give 
ns the Grace tobe ſo ſtraitly tyed to thy love, 
rbat we may ſay with the Apoſtle St.” Pant , 
that we ave perſwaded, that neither Deati, 
nor Life , nor Angels, nor Principalities, nor 
Powers , nor Things Preſent , nor Things to 
Come ;, nor Height, nor Depth, nor. any other” 
Creature; ſhall be able to ſeparate ns from thy 
love, which we kyow tobe the only way to inherit 
Eternal Life. 


Wo. -. To 


(78) 
A Dieu Pere , Fils, .& Saint Eſprit, un 


Seul Dieu, en Trois Perſonnes : z ſoit tout. 


 Honneur, Gloire, & Louange, aux Siecles 
des Stecles, Amen. 


St. Prerre a Rome. . 


© [mprimer, Pay appris que les memes 


redire,m' ont ENCOTC accuſe e Cune autre Here- 
fie, 


\ Epuis que jay donnemonSermon 3 


Perfonnes, les quelles y ont trouve a - 


— 
Ira 


f 0 


A (79) | 
To God the Father , 01, and Holy Ghoſt, 
| Three Perſons , but One God ;, be all He= 


vour , Glory , and Praiſe , for Ever and. 
Ever, Amen, | es, 


De ———————— 


ADDITIO 


— 


St. Peter at Rome. 


"Y [ace I have giver my Sermon to” 
k. be Printed, I bave heard that. the 
CI: ſame Perſons , wbo have find: 
fe ault, 1n..it n have accuſed me.of . another Here-- 
Een Ds fie, 


: | (8) 
fie, qui eſt,Wavoir eſeit (dans le Traitte des 
Pretentions de Þ Egliſe Romaine) que Sr. Pierre 
a Pxeche a Rome. | 


Ceſt pourqutey afin Pempecher que ces 


Perſonnes ne le donnent la fatigue de nvaccu- 
fer d'Herefie ſur de telles Propoſitions; je ſuis 
bien aiſe quils ſcachent, que je ne connois d' 
Articles de Foy dans T'Egliſe Proteſtante d' 


Angleterre, que calles qui ſont conteniies dans | 
les Livres de la Sainte Eſcriture, & dans les 


39 Articles dont on eſt convenu dans I Aſlem- 


blee des Arch-Eveques & des Eveques de ce | 


Royaume,en I Annee 1562. Et que pour tou- 
tes lesautres Queſtions que Pont peut faire, 
qui ne ſont que des Queſtions de 'Theologte 


& non pas de Foy, il me ſemble que de meme, 


quelereſte des autresChreſtiens,je puis avoir 
Ja liberte de les Examiner, d'en Penſer, d'en 
Parler,& en Eſcrire,ſelon queje les jugeray 
raiſonnablement plusprobables; plus fondtes 


ſur P Autorite des Peres,& des Eſcrivains Ec- 


cleſiaſtiques, ou ſur d'antres preuvesde Rai- 
ſon &devray ſemblance, felon Ja nature des 


Queſtions; me ſoumettant toujours.en celaa 


lacenſure de mes Superieurs, tant Eccleſiaſt1- 
quesque Civils)mais non pas a la Fantaiſie & 


aux Imaginations decertaines Perfonnes, qut 
ne jugent ſouvent des choſes que par empor-. 


tement Gr par Paſſion, = 
Pour ſatisfaire neantmoins,en quelquema- 
45 | niere, 


| 


ſie, that is to bave wall . off 
the Pretenſions of the Roman Church ). char: 


Articles of Faith in- the Proteſtant Church - of” 
England , beſides thoſe that are contained in- 
the Books of. the Holy: Scripture ,. aud in the | 
39 Articles agreed upon by the Aſſembly of.” 
the Arch-Biſhops and Biſhops of this. Kingdom,, 
in the Tear 1562. And that for all other- 
| Queſtions. which may be made , that are: 
_ only Queſtions of Divinity. and not of Faith. 
I think, that, as the reſt of other Chriſtians, 
F may: bave the liberty to Examine them, to- 
Think , to Speak, and toWrite of them, , ac- 
cording © as. I ſhall judge them. reaſonably. more 
probable, . better grounded . upon the Authority. 
of. the Fathers ,. and Eccleſiaſtical. Writers ,, 
or  upau other proofs of Reaſon or likeneſs 
of. Truth, according to the nature of the Qu: - 
fions;. ſubmurting. my ſelf always to the Cen 
ſure of my Supertours,. both Eccleſtaſtical and- 
Civil, but not to. the Fancy, and .Imaginat:- 
ons of certain Perſons, who judg oftentimes of, 
"wt only according.to.the perturbation of. their. 
nd, .and to their-Paſſion. _ o_ 
_ Nevertheleſs to - ſatisfie , in. ſome. mans 
Tb ' DJs, mr, 


$25) 
niere;ceux qui p 
timent'de tes 'Adverſaires, ſitr la Queſtion, 
dela Reſidence Ue Sr.'Prerre A Rome, je ſuis 
bien iſe de les advertir 
Que Je way fait que 1a ſuppoſer, ſans en 
Faire une Queſtion principale, car voicy les 
paroles dot je me ſuis ſervy dans'les Me: 
moires QKR Jay. linprimees, Part 2, Chap. 1. 


| &: 1. Nous apprenons' des Arriens, Eferivuams 
 Eccleſiaſtiques, Origene, Euſebe, St.Hierdtye,” 
_ Widore, & les autizs,, que les Os apres a- 


oir recen lr Sante Eſprit, aveb ordie d aller 


PFecher PEA note pay rout le Moni: \fe di TG 


rem comme Fo Tor#ents.Þ + ae b Eſp: 
Dren,, potr ale porter la 'P ole a rolites 4 
non. St. PierrePrechs en Judee A { Antiothe, 
er Cappadoce, enBitinie,' & ZRome, &c.”. 
Or'tequeJeme pro OpPICA.Dt uver dans & 
Paragraphe;eſtant : A Tai neſt 


pas laplus Ancitnne de Sts s Eyli es ita 


1 paroiſt park Titre; iFeſt evi ene que ce 
que je dis de. la Predicarion de St. Plorre.l 
Rome, mc qu*une Propoſition incidente;, & 
comme une Suppolition. Enquoy Je Way 


w_— 2 


_ fait une plus grafde Herefie , qu'uh gra ant 
nombre de Theolog iensReformes duSiethe 


paſſe, &'d2'cetty on Foes vivonis, qui wort 
poitit fait dedifhculre Re ROT 1qUe ei v0 
erre alt eſte 3 a Rome, A.can 1 "A ite; 

Peres,Scdela PlusgrandepattiolevHitorſtns 


"; Ecclefi all1ques, | 


'dotmer dansIe ſen: 


Li 
« 


 Wapeakawwyyh > p23 0OnoUnyg wr, SS 


839! 
ney Hioſe Who might be'eyelimed towards the feire 


Ann nj SAD awie, mponrhe Quiſtion of - 
the keg of St. Peter WRome 72, win | 


Vs 


That [have only top ofed it, without making : 
7; ye chief Oni. 2 for theſe are the words - 
that- Thavk wed 44 the Memoirs which-1 have 
| Priited ; Pare” 5..+ Chap,"'r. h2 5: "We : 
| tearn of the Anetents, Eeclefiaſtical Wr Fire 
Oridtnrts', |Enſebins,- $12 Hitrom , Tfidovin 
and- others, *that the Api poſtles, after hayt 
receſtedthe Holy Ghoſt; "with order.to9Þd- 
» Preveh” the-Goſpeh throughout, Althe : 
Worlwere differs tHke ſomanyTorrefits ; 
fulldfrhe Spirit'of-G8@,-t6drins the Word: 
_ of God toall Nation $A Peer Preached i In: 
inde : At- Antiorh} ha Np paderiney n Bitiriva, 
| nd ent Mil 
tom y fol fo prove © 


fr 

Sits Barde-igh SO Bones xthe Chuteh'of 

| Eo Re cena Churches; 

HSvf por omni by the Fi He's 13 manifeſt that Br 

| Tf if the\ Preaching of 'St. Peter tt 

Roms, $64 nn incident Propoſttion, and bke ' 
ion." Where Lhaut nit\matle-d'grenter 
, than great number of Reformed DI- 

Hy wh, he laft: yg ve, and of this thatwe live in, 

"WW roadke- 16. heficatty. to fippoſe that St: Peter. 

BADbetihat Rbmegbecailſe of the Anthirity of the 

| Piers Geol af the dreateſt | part of Peckfraical 


Hiſtorians 


LOT. 
 Ecclefiaſtiques,qui;en rendent tempoignage 


Et quoy.qu'ilſeſoit trouvedes gens ſcavants, 


qui ayent misendoute cette queſtion; ce la 
nempeche pas-que Pierre Mariyr (qui vers 


PAnnee 1 54-7. fut apelle en ceRoyaume pour 
profeſler la Theologie 4.0xferd) ne. declare 


ouyertement.qu'il ne yeut point nier que St, 


 Prerre ne lot venu a Rome, a cauſe de F Auto: 
rite des Peres de.PEgliſe, & fdes Hiſtoriens 
Eccleſiaſtiques,qui ontloutenu cette opinion, 
De. Petro. vero, admodum incertum eſt, viris 


Dottifimis, ax Romgn ventrit';. ſeds, quande 


Patres, & maxima pars Eccleſiaſticoruys Hes 


ftoricorum, id.-affirmant » i Ego, non wifitrabar. 
Petr. Martyr Locor. Cam. Claſl. 4; Capi 6:'..' 


U 


Cenx qui ſe ſont oppoſes avec le plus de || 


chaltur alacroyancequel ona,queSt..Pierre 


ait eſtea Rome, ne $'y ſont oppoles qu'en tang 


.qu'on layeut, faire'pailer pour vag pinion 


quienferme-une Article de FayGeſt lama | 
niere dont $yſont oppoſts quelques{avants, 


.un des premiers des quels eft Mar ſiluns Pata: 
inn, lib.2.cap.i5, & 16. Debeato-vero Petso, 
QC. dit Il, aico per Seripturam. ſacrams GONt- 


winci non poſſe ipjum.ſuifſe Romanum E pifcopun, 


6 ” 9p amplius eſt » ipſum. Rome wnquan- 


f#ijſe. Ol eſt aiſe de voir que'cet, Aureys, 
non plus que Balens Prefat. in att. R. Pomtif. 
Et YValenxs dans ſon Livre quilen a fait.ex 
- Þr6s, nant rien pretendy autre choſe, ſion 


que: 


* a te wi: a *wS ACOc wm, Fw» & 


(85) 
Fhſtoridns,” who give a teſtimony for it : And. 
although there had been fe ome learned men, who. 
| have called that matter in queſtion, this doth nat 
| hinder Peter Martys (who was ſent for into this. 
Kingdom to-profeſs Divinity at Oxford) from 
declaring openly that he would not deny but that. 
St Peter came to Rome, becauſe of the Autho- 
rity of the Fathers of the Church, and of the. Ec: 
aleſs aftical Fhſtarians,mho bave wiakueained that: 
epimon, De Petroverd admodumincertum. eſt. 
viris.DoCtiflimis, an Romam venerit; ſed; 
quando Patres, & maxima pars Eccleſi altico- 
rum Hiftogjcorum id aſfirwant, Ego nan infi- 
ciabor. Petr. Martyr | Locor. Commun. Cf. As 
Cap. 6. 
be wha did oppoſe moſt nat the belief 

| that there Ws that Sf beter hath been at feta; 


| Y TR wy 
. opſe it, ming jews of Seng eÞrft ;s Magli- 
ys of Radua,. kibi 244ap-1;h5. & 16, De 
4c 4h, verd Petro ,'& 6. faith. he., dico per 
Scripturam ſacram conyinci hon poſſe ipſum: 
fuiſle Ronianum Epiſcopum, &; quod am- 
plins eſt. ipſum-;Fome unquam fyille. 
Mere it 45; Very: eaſis.-t0. ſee that this Att 
,. nor: Balzus' Prefar. .in aR. R. Pont. 

Nor Valenus ; in the Rook which be hath writrew 
40 he purpaſe,. ivtendeanothing elſe but to prove 


that: 


ce Weſtoit poinem Ate de yore ds 
one Pierre alt ſts Rowe; yew 7 
Criture 


'Pon'ne le Peut Point pronyer par'Þ 


 fainte; &c'eſt tequeje way jamaispretendy.. 
*  eray pas memepretendu Aurhoriſerceux- 
qui difentque' 'St:"Pherve A demeutt's Rome) 


rendrarTe tek 25-Ahs; parceque Calvin. 
libdq:on apes. & quelques autres; Preten- 


tent © qu etc Fatcommoder ceCalcu} 
ayec fe 20'Afitiees'que Sr. Pietro: deinenra Y 


Feruſ, alem, 8&les 7 Anntes que Ton fupp 


poſe 
qv rin eye Antioche," lqyel tiomibren 


Ae 
Ae eltant Rds 35/qiribyWdepiis Hh. 


mort de Feſi C-Pjalow's Mſn 6 VEtpire 


de Neror, au quel temps,on dit,que S. Prevr 
bouffrit le Martyre,ilSenfiverit qoUhiay- | 


roff peu-demenrer 2 Rome que dixans- 
_ ay 
46 Shi ww Penpled* i: 


vt3 pathly £4 


com whe 
ny Nag oe. 
difis'$?)24mbpolfe Epi Wb: 3 d& IGppatitien 


\pretenthi Non pljis Anthoriſer- 


wth Pr COLPR SH PIP Fodrlby perfiader. - 


uPnep Y Rome: 1311qz mY igimnoH 5uw) 
"Eel JetPay pas ibrefRth tire leftors 

16fteSthhe eeun APE 
cob titer PORE) 
SARSHNS 8 rok 


Fan; ppt Th 
16% Birkie Pen: 
tire Yes OABquichicevrbescoHthak en 


£0ut - 


6 RocaNedNt- | 
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Trhat it vas trot" an Artie Feat rd belie /s 
that St, Peter bath qt hn RpT 
| i2.bep proved by t pe We Fs tha 
which I Tres fe 
Thaw? not Jo-mut}; as echt to ' Authoriſs 
thoſe who; ſuy'thas St. Perer zw2lr. af Rome, 
durity the ſpate of 25 Tears: Vepaift Caly Calvitins- 
Rb. 4: cap. 6. In{fir; '21 /ome"orbers, Tipgoſe 
r.be a {very hart tahro ft tar Call tot with 
| the YoTrars rhar St. Peter dwelt at af ufatein, 
and the Tears that it is thowpt That he v4 
 mained at "Anttoch, whith ram of 2 Tears | 
LL dr 4 XLIATM yh, that 'theie ave f yk the 
death of iff ro Hit end of the Empire of Nets, 
at which time they Jr; '-St. Peter ſuffered : 
Martyrdom, it ſi bould follow that he: could not 
| have remamuor RomauebouetenT rus; * 
1 did not pretend neither to Authoriſe the 
Epiſtle of Pope Marc®to the People of An- 
Sh, which Epiſtle is now, amoneſt learned 
- men, achnowledged to be falſe and counterfeited , 
neither to give credit to the Hiſtory which is 
_ found ia St. Ambroſe Epilt. lib. 5. concerning 
| #ht-apparitionof -Chrift to St. Peter, Os 
him to. return to Rome. 
"Laſtly, Ididnot pretend to draw-out of that 
the ſame conſequences which thoſe of the Roman 
Church have uſed to draw for the Authority and 


Infallibility of the Chys fRothe ; /mrce 1 draw 
: wel Fo contrary to them, 


ont of it conſequences 
in 


(83) 
tout le traitte des Pretenſions de Rome. | 
\. Jenay pretendu dire ſimplement que ce. 


que dit Enſcbe : ITeTgg. 0 nogupolQ- 7H @. 


 AvTIoNtio TeaTH bt ANGIE EKAyALY 
- Gs Paprv QnEACt HmeuTTRY T0 Evoyyeior 
Pterre le plus Excellent des Apotres , ayant 
jette les fondements de ÞEgliſe 4 Antioche, 
Sen alla 4 Rome Prechant.. Evangile. Et 
Celt ceque, diſent ayec Euſebe ,. St. Hierome, 
Tſidore, Epeiphane, Irene, & pluſieurs autres 
qui ont adjoutea la Chronique d'Exſebe, que 
St. Pierre a demeure 4 Rome Teſpace de 25, 
Annees, dont.il n'eſt point fait mention dans 
I Grec, & dont Je n'ay. point parls. 


a 
; FR 1797 POOL PRAC 


(89) 
in all the Treatif: of the Pretenſions of Rome: 
| T pretended only to ſay merely. that which ſaith 
-| Euſebius: nere@- 6 xogwpd@- T1 iv Av- 
| moxde mewTW, OE pre NIGoaLs EhuAyoicy Gs 
Paprv o&TAre HeUTTEY TO RveyEion 
| Peter the moſt Excellent of all the Apoſtles, 
-having caſt the fonndations of the Church at 
| Antioch, went to Rome Preaching the Goſpel. 
And it is that, which with Euſebius, ſaith St. 
Hierom, Iſidorus, Epiphanius, Irenzus, and 
many others, who have added to. Euſebwy's 
Chronicle, that St. Peter remained at Rome du- 


ring the ſpace of 2.5 Tears, of which there is ns. 
mention made inthe Greek, and fn which Ihave 


at "JS. 


b ' Domine!, | 
Bonus tu & Ph. Doce me Sta- 


. Plal. 11g, © 


FINIS. 


a. tha 


Books Printed for a Sold by Will | 
liam Crook, at the "3a Dras 
gon without Temple-Bar, 1 680. 


| | Divinity. 


B*- is Demonſtratio, proving, the truth 
I excelency of the Chriſtian Rebgion 
 byReaſon. 


. fn Anſwer to Mr. Ferguſon' $ Doftrine, & 


bout Chriſt's Juſtification and SanCctification,. 
with an Account of the ends and. intents 
of Chriſts death and paſſion, conſi dered asa 


Reaſon, by Fobz Kzowles, OB... 


The Primitive Inſtitution, Or 2 ſcaſonahle = 
. diſcourſe of Catechiſm; wherein is ſhewed. 
' the Antiquity,Neceſlity, and Benefits there- | 
of, together with its ſutableneſs to heal the 
diſtemper of the Church , by Z. Addiſon, 


D. D; Twelves. 


A Sermon , Prached at the Funeral of a. 
_ Man found drowned in aPit, inlarged by 
- the Author upon the account of ſudden 


death, ofZ. 
ASermon, Preached ata Viſitation in Chi- 
cheſter, by W. Howel, Quarto.. _ 
'G 


The School of Reghteonſmeſoy th SermonPreach- 
ed before the King on a General Faſt-day, 
by his Grace , the preſent Arch-Biſhop of 
Canterbury, Qua. 
=”. ; Diſow, of the Lawfulneſs of taking 
Uſe for Mony, 'by Sir Robert Filmer ; with a 
large Preface to it by Sir Roger Twiſden, Tw. 
A modeſt Plea for the Clergy , wherein is 
briefly conſidered their Original, Antiquity, 
and Necellity, : together with the true and 
| falſe grounds'of their being ſomuch lighted, 
neglefted, and unjuſtly deſpiſed. = 
. - Hugo Grotins Catechiſm in Greek, Latin, 
and Engliſh, with a Praxis, OZ, 4 
| TheSpirit of Propheſie; a Treatiſe to prove 
that Chriſt and his Apoſtles were Prophets. 
| Together with the Divine Authority of 
Chriſtian Religion and the holy Scriptures, 
| the inſufficiency of Humane Reaſon, 'and the 
| reaſonableneſs of the Chriſtian Faith, Hope, 
| and PraCtife deduced therefrom; and afſert- 
cd againſt Mr. Hebbs., and the Treatiſe of 
Humane Reaſon : Recommended to the Preſs. 
| by Dr. Gu-ing, Lord Biſhop of Ely, Ott. 
The King-killing Doftrine of the Feſuits, de- 
{ livered to the French King, concerning the 
re-eſtabliſhment of the Jefuits in. his Dom» | 
Non? Written in French by a Learned Ro- 
man Catholick. & | 
Tuſtifying Faith, or that Faith by _ 
he 


' the Juſtdolive;to whichis added an abftra&t 


-F0&..-.- i. 
'  . Adeſcriptionof Caudia, withanaccount of | 


_"Lerms, Tw.. 


% 


of ſome Letters about the Common Prayer, 
Oct. 


ASermon Preached upon the fifth day of 


| Nov. byG. Haſcard, D.D. Rector of St. Cle- | 


ments Danes, and Chaplain in Ordinary to 


- his Majeſty, Qua. 


 ASermonPreached before Sir F. Edwards, 
Lord Mayor -of Loder, at the Election of 
Sir R. Clayton,by G. Haſeard,D. D.and Chap-- 


lain in Ordinary to his Ma 


A Sermon Preached before Sir R. Clayton, . 
Lord Mayor of London,by Tho. Mannyngham, + 
Fellow of New Colledg in Oxford, Qua. 

Theſe ſix Iaſt are new. 


p %. = Hiſtory. CEN R | 
MA Voyage into the Levant, by Sir H. Blount. 
Caſar's Commentaries, with Mr. Edmonds 


his Obſervations upon it, in Fobo, Engliſh. 


Heylin's Coſmography. in four parts, in Fol. 
_ Sir Tho. Herberts Mo x 


the Siege, and the ſurrender of it into the . 
hands of the Turks, O#. | 

Calliape's Cabinet, wherein all. Genelemen 
may know all degrees of Honour, and kow | 
£0 take place; with a Ditionary of Herald 


4 


$ 


with additions, 


' A Diſcourſe of the Dukedom of Modena, 
containing the Original, Antiquity , Go- 
.vernment, Manners, and Qualities of the 
| People. NPE 

| The preſent State of the Jews ;, wherein is 
contained an exaCt account of their preſent 
| Cuſtoms, Secular and Religions : To which 
is added a diſcourſe of the Miſna, Talmud, 
and Gemara, by L. Addiſon, D. D. 
 » The Travels of Ulyſles, Tranſlated by The. 
' Hobhs of Malmſbury, Tw. | 

Camera Regis, or the preſent State of Lon- 

don, containing the Antiquity, Fame, Walls, 
Riyer, Bridg, Gates, Tower, Officers, 

Courts, Cnſtoms, Franchiſes, &c. of that 

City: by F. B. Eſq, O#. 

The Circumciſion of the Great Turk's Sor, 
and the Ceremony of the Marriage of his 
Daughter, ſent from the Engliſh Embaſſa- 
.dor, Fol. 


: Scarrons Comical Romance, or a facetious 
Hiſtory of a Company of Stage-players, in- 
terwoyen with divers choice Novels, rare 
. Adventures , and amorons Intreagues , 

written in French by Monſtenr Scarron, and 
now done into Engliſh, Fol. as 
* TheWonders of the Peak in Datbyſhire, by 
Tin. Hobbs, Ott, 


- Partheniſſs, a Romance, written by the 
Earl of Orrery, Fol. 


Celia, - 


Cleka, an excellent new Romance com- 


plete, in five parts, Fol, - _ 

= Homer's Works, Tranſlated into Engliſh, 
by that great Maſter of the Greek and Eng» 
liſh Tongues, The. Hobbs of Malmſbury,Tw. 

Together with the Authors life, 

 _ - The bfe and atath of Mahumet, being an 
account of his Tribe, Parents, Birth, Name, 
Education , Marriage, Filthineſs of Life, 
his Alcoran,firſt Proſelytes, Wars, Doctrine, 


Miracles, Advancements, &c. by L. Addi- 


ſen, D. D. and one of his Majeſties Chaplains 
in Ordinary. FSFE | 


A true declaration of the horrible Treaſons, 


by F. Parry Dr. of the Civil Laws, againſt 

Q. Elizabeth > his Tryal, Conviction, and 
Execution for the ſame. _ | 

The Hiſtorians G wide, or England s Remem- 


brancer, being an account of the Actions, 


Exploits, &c. and ether moſt remarkable 
pallages in his Majeſties Dominions, from 
the Year 1600 to 1679. ſhewing the Year, 
Day, andMonth, each Action was done. 


_ hn Hiſtorical Narrative of Hereſie, and the. 


punilhment thereof,by Tho. Hobbs of Malmſ- 
bury, Fol. EE 
Mr. Hobbs his Life, written by himſelf in 
a Latin Poem, and now tranſlated into Eng- 
liſh, Fol. The fame is inLatin in Qzarto. 
Theſe fix laſt are new. - 


Poetry 


Poetry and Plays. 

The Elegant Poems of Dr. Corbet, late Bi- 
ſhop of Norwich. 

Melpomene, or the Muſes delight; being 
new Poems and Songs, written by the great 
Wits of onr preſent Age. 

The Confinement aPoem, with Annotations | 
upon it. O#. 

Tunbridge Wells, or a days Courtſhip, a 

Comedy. 
_ © The Man of New Market, a Comedy. 


LAW. 

The Furiſdifions of the Authority of Courts- 
Leet, Courts Baron, Court of Marſhalſea's, 
Court of Pypowder, and ancient Demeine; 
together with the moſt neceſlary learning 
of Tenures, Eſſoyns , .Imparlances, View, 
| Pleadings, Contradt, Actions, Maintenance, 
&c. with the Forms of Judicial and Original 
Writs, written by Fo. Kitchin of Grays Inn, 
Eſq; to which is added Brevia Seleta, being 
a choice Collection of ſpecial Writs, Of. 

Praxis Curia Admiralitatis Angliz Au- 
thor Franſc. Clark, Tw. 

The Reports and Caſes of Brownlow and 
Goldſvorough , ln two parts, Qua. 

{he Laws of Charitable Ules, by Mr. 
Diuke, Fol. 
March his Reports. Q#. 
OT, Clerks 


\ \ he 


| Clerks Manual, a Book of Preſidents, in 

7 EY SE] 

Officium Brevium : \eleCt and approved 
forms of Judicial Writs, and other Proceſs, 
with their returns and entries in the Court 
of: Common Pleas at Weſtminſter ;, as alſo ſpe- | 
cial pleadings to Writs. of Sczre facias, col. 
lected out of many choice Manuſcripts, by | 

ſeveral eminent Clerks and PraCtiſers in the 
ſaid Court, Fol. | 

_ This laſt isnew. 


Miſcelanies. | 
The Complete Vineyard, or a moſt excellent 
way for the planting of Vines, and making 
Wine of their Grapes, by W. Hughs. Of. 
| The deaf and dumb mans diſcourſe,beinga diſ- 
courſe of ſuch as are born deaf and dumb, 
ſhewing how they may. expreſs the ſenti- 
ments of their. minds; together with an ac- 
count of the Rationality of Beaſts. ©. 
The Complete Meaſurer, or anew exact way 
of Menſuration, by Tho. Hammond. 
- Conſiderations: upon . the Reputation , 
Loyaltyz Manners, and Religion of Tho. | 
Hobbs of: Malmſbury, written by himſelf, by 
way of Letter to a Learned Perſon, above 
fifteen years before he dyed, Of. | 


EE eee eee nm————_ wo 
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